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A l a p i t t a t o i t  l$G9-ben.
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.Magyarország bármely 
állomására szállítja az 
—  általa képviselt —

Első Pilseni Reszvénysört
világhírű gyártmányt.

Vendéglősök és t. érdeklődők 
szíveskedjenek közvetlenül fenti 

céghez fordulni.
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Józsel lőherecg kamarai szállítók

Seifert Henrik és Fiai
csász. és kir. udvari tekeasztalgyárosok

a román, a bolgár. a szerb és a peizsa sah Ő fels.'-geik 
udvari szállítói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok 

B U D A P ES T, VII., D O B-UTCA  90. sz.
Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörforgásu jégszekrényeiket, 
melyek eddig a legtökéletesebb hűtő- 

eredményt igazolták.
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VENDÉGLŐSÖK NAPTARA
1 9 0 9 , 1 9 1 0 , 1911. évfolyam. 

F o n t o s  s / a k b a v á g ó  k ö n y v e k .

A h rum kiadv ny együtt 3 korom
20 fi létéi rend Ihetö fn-‘g. » pénz
a re ■leiéi tl-jüleg kii denJó he.
L tár rételezés
koro árral kerül többe a küldemény.
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Ágynemüek - Matracok
dunnák. | lürm aux vánkosok, 
szállodai beiendezésb.'). vissza­
maradt használatlan állapi­
ban gyá'i á-on alul eladók.

Bíi».bhft OrszBEos íÉDisjiis-Bat.
Szeged

A K I
üzletét •■'adni. héi be­
adni akarja. I i ráessen a

„ éUGADŐ ‘ -bán.

=j Fogadós-, vendeglos- 
: : és kávés ipartársula- 
üJ tok. Pincér-egyletek (M
s a fogadós, vendéglős es kávesiparhoz 
---------------- tartozók ----------------

üzleti és egyéb nyom­
tatványai készülnek: 
a Fogado nyomdában

F n o a n ó  k ö n y v n y o m d a
1  V J I  11— ' V J  é s la p k ia d ó v á lla la t

Budapest, V ili., Szentkirálvi-utca 31.

.fi, Keszit mindenféle nyomtatványt a mai /g,
[ j  kor igényeinek megfelelő Ízléses kivitel- jy j
RjH ben. Vidéki megrendelések ponto- SQ
jrít san és gyorsan eszközöltetnek. t-rí

ELADÓ 2 DARAB

alig hasznait Szeifert-fele 
billard-asztal e darab 
elefántcsont-golyoval es 12 
dákoval a Szabadkavidei 
Önsegélyző Szövetke­
zetne! S z a b a d k á n .  
Casino-epület, színház 
-------- mel'ett. --------
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Üzleti berendezések,
fogyasztási cikkek
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Virágálomkeringő

Budapest. Wien.

Modern szállodai, vendéglői 
és kávéházi konyhaberendező.

Vörösréz-edények, 
fagylalt-berendezések 

és hűtőkészülékek.

Budapest, V I , Teréz-körut 28
Telefon 138—41.
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ORSZÁGOS

V E N D É G L Ő S

S Z A K K Ö Z L Ö N Y . FOGADÓ ORSZÁGOS

P I N C É R

S Z A K K Ö Z L Ö N Y .

A MAGYAR FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁVKSIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP 
H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E

az  „ O r s z á g o s  V e n d é g lő s  E g y e sü le t " ,  a „ S z e k e s fo v a ro s i  V e n d é g lő s ö k  é s  K o c s m á r o s o k  Ip a rtá rsu la ta - ,
a Sb M M  Sialloilisok. Vcndr*l8,ulc, Kivéhíauilajdunô ók Kocamárosok Egj-lew, -  Toln»virme*yti VcndéglSiól és Kocaoiiroaok Efyculíi, _  %V.Fp,e«.T.rrat»yei Vendég kdük. KaCMinwk ** 
Kávésok IpanirsuUla -  Kassai Ssillodások, VendégldsOk, Kocsmárosok év Kávésok Ipartarvulala -  Ensébetíalvai Vendéglátók, Kávésok és IlalmcrSk Ipartarsulata. Br..tón,egyel VendégldsSk, Kávé­
sok és Kocsmárosok Iparlársulaia. -  Csepeli Kocsmárosok Ipartársulau, — sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mésrárovuk év Hentesek IpartárvuUta. — A Pécs-Baranya VendégMsök IpartársnUa, -  
Aradi Pincér Önsegélyed és Elhelyeid Egylet, — Németujrári Vendéglátók Ipartársniata, — Porsonyi Pincér Onsegélyid év Metsháa-Egylet, — Léva vidéki SiiUodávok, VcndégldsOk év Kávások Ipevtár 
vulala, — a Saalmármegyei Fogadóvok, Vendéglősök és Kávésok lpartárvulata. — Zomboti Fogadósok és Vendéglősök Ipartársniata, — Nemesécsavidéki Vendéglősök Ipartan uUu, — Honyadeannegyai 
Fogadósok, Vendégldsök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulata, Csongrádeártnegyei Vendégldsok é, Kocttnárovok Iparúnál.,u, -  Sopron Alsóridéki Vendéglősök Ipartársniata év ar -  Érsek­

újvár és Vidéki Fogadósok, Vendégldsök, Kocsmárosok és Kávésok ipartársulatának.

E lő fize tés  : Egy é vre  12 K. F é lé v re  6 K- Szerkesztő <?s laptulajdonos Szerkesztőség és kiadóhivatal
Megjelenik i-én és 15-én. F L Ó R  G Y Ő Z Ő .  B u d a p e st ,  V ili. .  R á k ö c i-u t  13. sz.

E lő f ie e tő in k e t kérjük , h ogy  a m a i szám ­
m a l esedékes^ előfizetésüket m egú jíta n i 
és ille tő leg  hátra lékos ta rtozásuka t be­
kü lden i szíveskedjenek.

Tanulságok.
— Mit igazolt a kongresszus ? —

A  Kassán tartott országos ven déglős­
kongresszus. sokat, m ondhatnék, igen 
sokat igazo lt —  a kétkedők, az e lőre  
kárörvendők, a kétszinüek bámulatára, 
d e  egyszersm ind kiábrándulására is. A  
ki tehát nem  ignorá lja  a tényleges va ­
lóságot. ha akár mint szakem ber e llen ­
sége is a vendéglősök  szervezketlésének. 
annak e l k ell ism ernie, legalább úgy 
csöndesen önmagában, hogy a hazai 
vendéglősök  ezen  utóbbi kongresszusukon 
é lő  tanúságot tették arról, hogy a leg­
kom olyabban  logla lkoznak  iparuk ügye­
iv e l és nagy lépésekkel haladnak ennek 
az iparnak rendezése felé.

Mi e lőre  tudtuk és ki is mondtuk, hogy 
a kongresszus m inden tekintetben sike­
rülni lóg  s hogy e lőb b re  v iszi a ven dég­
lősök ügyét. K iég indokot találtunk arra 
a ven déglősök  haladó szervezkedésében , 
am inek  nem csak k özvetlen  szemtanúi va­
gyunk. de am inek e gy ik  e lőm ozdító ja  
is vagyunk. És tentartottuk azt az e lő ­
zetes m eggyőződést a másik o lda lró l jö tt 
lekicsinyléssel szemben is. liám ullaltunk 
a másik o lda l utolsó rugdalődzására, 
hogy csa lódn i fog  az a tisztelt kom pánia, 
m ely  annyira e l van te lve  az ő  nagy­
ságájuktól. h ogy  m inden egyéb  és m in­
denk i más sem m i és senki hozzájuk 
képest. De nem csak a lekicsinylés nagyon 
gyáva  eszközét alkalm azták, hanem a 
kongresszus megtartását m eghiúsítani is 
akarták.

N o  de beszéljünk érthetőbben, 
í  g y  m int m inden  edd igi országos ven ­

déglős  kongresszus előtt, m egtörtént most 
is a Kassán tartott kongresszus előtt, hogy 
a sörkarte l (iundel-csoportja  felszó la lt a 
h írlapokban a kongresszus ellen. T rad íc i­
ó jukh oz hűen most is le iszóla lt Kom  mer 
Ferenc, (azelő tt magát tiu ndc l Jánost 
küldték a tűz von a lba ' a -Budapesti H ír­
lap -' hasábjain és ott e lkeseregte összes 
bajait. M egtám adta a vendéglősöket, a 
fennálló  társulatok v ezető  em bereit, az 
országos egyesületet, —  szóva l m indent és 
m indenkit, aki a ven déglősök  érdekében  
ten n i mer, cselekedni akar és arra ké­
pességgel is b ir ! E lm ondta K om m er F e ­
renc abban a m ézzel íratott közlem én y­
ben. h ogy  ők, t. i. a Gundel-csoport. 
szívesen látnák, ha az országos ven dég­
lős egyesület b eleo lvadna az ő. (csak név- 
leg lé te ző ) országos szövetségükbe, nem

kell külön országos szervezet, mert hiszen 
itt vannak ők, csupa tekintélyes ember, 
k iknek neve egym agában v é v e  egész 
program m . Am i szervezetünk é lén  álló  
em bereket ők  kicsinyeknek, je len ték te­
leneknek  és az ügyek vezetésére meg 
nem tele lőnek  tartják. De elm ondotta 
K om m er F erenc az itt em lített közle ­
m ényében  azt is és azza l fejezte be e l­
mélkedését. hogy a Kassára összehívott 
kongresszus kudarca ki ló g ja  ábrándítani 
a  tehetetleneket stb.

E rre  az okoskodásra Kaszás La jos  
ugyancsak a Budapesti H írlapba megadta 
a m éltó választ és rámutatott arra. hogy 
ha egyesü lésre törekednek  azok az urak 
ám  tegyék, de ne ilyen  szerencsétlen 
eszközökke l közeled jenek.

K om m er— Gundelck állásfoglalása a 
kassai országos vendéglős kongresszus 
e llen  azonban nem merült ki a hírlapi 
közlem énnyel. E rőpróbájukat más irány­
ban is alkalm azták. K iszem eltek  ugyanis 
egy v idék i kartársat, ki a kongresszus 
előkészítésében  igen élénken  résztvett. Ezt 
a kartársat ideh ivták Budapestre és hi- • 
vatkozva  egyén i tek intélyükre és súlyúkra. !
<láttuk a sörárak em elésén é l' arra akar­
ták birni, hogy készítse e lő  az országos 
ven dég lős  egyesü let beolvadását az 6 n év­
legesen szerep lő  országos szövetségükbe 
és ha m ár a kongresszust nem lehet le- I 
lujni. a beo lvadásra von a tk ozó lag  ter- 
jeszszen  indítványt a kongresszus e lé  és 
igyekezzék  az indítványnak többséget 
szerezni.

Tehát m egvolt az aknamunka is. A  
szóban forgó  kartársunk e lég  lo já lis  em ­
ber. ki m in derrő l az országos  vendéglős 
egyesü let vezető  em kereinek  jelentést tett 
és igy  köztudom ásúvá vált Kom m erék  
erőlködése.

A  helyzet vá ltozatlanu l áll. A  várva- 
vá r l kassai kudarc helyett országos je len ­
tőséggel b iró  kongresszus foly t le Kassán, 
m e ly  külső form ájánál fényes volt. belső 
tartalmára n ézve  ped ig  kom oly  és aktuális. 
És ne haragudjanak K om m er urék. ha 
eláru ljuk, hogy a kassai kongresszuson 
résztvett logadósok . vendéglősök  és kávé­
sok. az őket k iküldött egyesü letek és tár­
sulatok taglétszám át vév e  alapul, csekélyre 
taksálva. 15.0(10 szakférfiút képviseltek.

H át ugy-e bár. az e lőre  k ife jezés re  ju ­
tott k áröröm  vallo tt kudarcot és nem a 
kongresszus ' A z  alkalm as kísérlet nem 
sikerült, de mégha hangulat lett is volna 
a kongresszuson a „b eo lvad ás " mellett, 
akkor sem sikerülhetett volna , mert a 
a kongresszus nem illetékes fórum az 
egyesü letek fúzióját vagy egyáltalán az 
erősebbnek  behődolását a gyengébbe, tár- j 
gva ln i ille tve  határozattá emelni. Ha 
K om m er annyira tartja magát a _veze- 1

lésre " szakavatottnak, hát vegy e  tudom á­
sul. hogy ezt a törekvését nem helyes c ím re  
adresszálla. Es azt is tudnia kellett volna, 
ha annyit tud. sőt ha mindent tud.

N o  hát tisztel* kartel szövetség: K om ­
m er ur és tá rsa :' tessék most m ár m ind­
arról, am it a kassai kongresszus igazolt, 
a tanulságot levonn i és legalább  őszintén 
bevallani, hogy félre ism erte  a helyzetet, 
feltevésében  és rem ényében  csalódott. Es 
ha ennek felism erésére e lég  bátor, akkor 
tisztességes utón és ne h írlap i tán ^dá- 
sokkal és ne alantosan keresse a k öze le ­
dést az országos vendéglős egyesülethez, 
ne b ízza ezt a szerepet F. Kiss Lajosra, 
kinek ehhez sem m i köze. hanem Ü gyen  
n y ílt  ja va sla tot arra, h ogy  a vezetésük 
allatt á lló  (n év leges ' szövetség n év leg  is 
m egszűnik és beo lvad  az é leterős, tevé ­
keny és eredm ényesen  m űködő fiatal o r­
szágos egyesü letbe.

Ezt ajánljuk Kom m er urnák és társainak'

A horvát-szlavonországi 
vendéglősök kongresszusa.

A  .F o g a d ó "  utóbbi számában röv iden  
je leztük , hogy a -H orvá t-  és S zlavon - 
országi Vendéglősök  Szövetsége " jun ius 
hó 11. és 12-én tartotta kongresszusát 
Z im onyban. Fogadósok , vendéglősök  és 
kávésok, kik a szövetséghez tartoztak, 
nagyszám ban voltak  jelen. M agyarok is 
m eglehetős szám ban je len tek  meg. A  ha­
tárvárosok , úgyszintén pancsovaiak. sza­
badkaiak. budapestiek, sőt székesfehér­
váriak is ott voltak. Sám sony  János, az 
(írsz. vendéglős egyesü let ag ilis társelnöke 
T á trav irágvö lgyb ő l is ott volt. Kaszás 
La jo s ,a z  (írsz. ven dég lős  egyesü let e lnöke 
üzleti e lfogla ltságánál ló gva  kim entette 
távolmaradását.

A  m agyar vendégeket barátságosan 
fogadták.

A  kongresszus e lső napján végezték  a 
szövetség közgyű lését. A  vezetőség  be ­
szám olt m űködéséről, pénzügyeinek álla ­
potáról és a szervezkedés  haladásáról. 
A je len tés ek  tudom ásu lvéte lével megadták 
a vezetőségnek  a felm entvényt, köszön e­
tét szavaztak eredm ényes működéséért, 
a titkárnak. P av lek ovits  Zrecskonak pedig 
500 kor. tiszteletd íjat szavaztak  meg.

Másnap, junius 12-én déle lő tt 10 ól akor 
nyitotta m eg a kongresszust Schm idt 
Ferenc, a szövetség e lnöke, zágrábi fo g a ­
dós. A  horvátországi korm ány. H ecker 
Gyu la iparügyi min. osztálytanácsossal 
képviseltette magát. A  zágrábi ipar- és 
kereskedelm i kamnra, valam int a zim on ri 
hatóságok szintén k épvise lve  voltak, k ik e l 
az e lnök  üdvözö lt, kik k ikü ldőik  és a 
a maguk részéről v iszonozták  az üd­
vözlést.
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A  kongresszus tárgysorozata teljesen 
azonos vo lt a Kassán tartott Országos  
vendéglő* kongresszus  tá rgysoroza táva l és 
a hozott határozatok is ugyanazonosak. 
A  tárgysoroza tot P av lek ov its  Z recsko  szö­
vetségi titkár ism ertette, rámutatott a 
Kassán tartott kongresszus hozo tt határo­
zataira. ism ertette a kongresszus le fo ly á ­
sát és az egyöntetűséget, m e ly  Kassán a 
tanácskozásokat áthatotta. K nnck  fo lyo ­
m ányaként e lism erő le g  ny ila tkozott a 
m agyar kartársakról és az Országos ven ­
déglős- egyesü let eredm ényes  m űköpéséről.

Néhányon  fe lszó la ltak , term észetesen  a 
hely i ba joka t is felem lítve , m ig  azután 
egyhangú lag e lfogadta  a kongresszus a 
beterjesztett határozati javaslatoka t. M eg­
á llapodás történt arra n ézve , hogy a 
H orvá l-s z lavon ország i em lék ira to t külön 
ad ják  be a szakm in isztérium okban , noha 
ugyanazonos a tárgya a m agyar ven d ég ­
lő sök  kongresszusáéval.

A  m agyarok  nevében  Szűcs B é la  titkár 
szó la lt fel. M indenekelő tt ü d vözö lte  a 
kongresszust és helyes lésének  adott k ife ­
je zést, h ogy  a f lo rvá t-sz lavon ország i kar- 
társak kongresszusa m agáévá  tette a Kas­
sán tartott kongresszus határozatait, m i­
után úgy ipari, m int ita lm érési tek intetben  
egy  és ugyanazon  tö rvén yek  hatálya alatt 
á llnak  úgy a M agyar- m int a H orvát- 
s z lsvon o rszág i ven dég lősök . A  k itűzött 
tárgyak  a ba jok  forrására vonatkoznak, 
f is  egye lő re  a legaktuálisabb v en d ég lő ­
ipari kérdésekkel fog la lkoztu nk  Kassán 
ugv. m int ma Z im onyban . M indenekelőtt 
a ven d ég lő ip arn ak  jo g i v iszon ya it k ell 
ren deztetn i és e z  belenyú l az ipartör- 
vén yb e. m e ly  re v íz ió ra  e lőkészítés  alá 
kerü l, fis  azért k ell m ost az ulkalm at 
m egragadn i, nehogy m egint 2N é v ig  
k e lljen  várn i, m ig az ipartörvén y  esetleg 
ú jabb  m ódosításra kerül. A z  ita lm érési 
m izériák  forrását a v on a tk ozó  tö rvény  
kép ez i, m e ly  m ár nagyon  e ltér a gya k o r­
la ti é le t köve te lm én ye itő l. Szükséges lesz 
e rrő l a korm ányt m eggyőzn i azza l az 
érdekelésse l, hogy éppen  a v en d ég lő ip ar 
az, mely a legn agyob b  k özterh eket viseli, 
finn ek  e lism erése  e lő l a korm ány sem 
zárkozh atik  e l. firin tkezésbe  kell lépni 
annak id e jén  az o rszággyű lési k épvise­
lő k k e l is, h ogy  k ívánságaink  jo g o s  v o l­
táró l m eggyőzzü k  őket és ügyünk tám o­
gatását a tö rvén yh ozók  részérő l e lnyerjük. 
A  m ai b on yo lu lt törvényhozás i v iszon yok  
közt azonban  —  egy e lő re  —  nem tehe­
tünk sem m it. Be k e ll várnunk, m ig 
norm ális  v iszon yok  köve tk eznek  be.

A  kongresszus le lkes hangulatban ért 
vége t és k övetkezett a kongresszus tag­
ja in a k  közös  ebédje.

A  kongresszus tárgyi részéről be­
szám olván . é rdem es a v e le  kapcsolatos 
m e llékkörü lm én yeket is ismertetn i. A z 
ism erkedési esté ly  m ár jun ius 10-én volt, 
mert a s zövetség i közgyű lésre  m ár akkor 
sokan je len tek  meg. M ondanunk sem 
kell. h ogy  a hangulat k itűnő vo lt és a 
m agyar c igányzenekar, a kó ló t és a 
horvát hvm nuszt leszám ítva, m in d vég ig  
m agyar nótákat húzott. A  m agyar hym- 
nusz játszása a lka lm áva l a horvát je le n ­
le vő k  éppúgy álltak  fel. m int a m agyarok  
a h orvá t h im nusz eljátszása alkalm ával. 
A  közős  ebéd  azonban  szerdára volt 
fentartva. m ik o r  t. i. a m agyarok  is már 
ott voltak . A  szokásos fe lk öszön tők  sem 
m aradtak  e l és a m agyarok ra  m ondott 
szép  áldom ásra ugyanolyan  szépen  és 
ta lpraesetten  Sám sony János kartársunk 
fe le lt a z  ő  m egszokott tem peram entum os 
élén k  ségévt I.

U gyanaznap  délu tán jára a be lg rá d i 
ven d ég lő sök  egyesük  te h ívta m eg az 
egész kongresszust és a  m eglehetős, 
m in tegy ő<)0-ra rugó nagyszám ú k özön ­
séget vendégü l látták a szerb  kartársak.
• M agától értetvén , hogy z im on v iak , nem 
vendéglősök  is csatlakoztak mint egvik - 
nek-m ásiknak ism erősei). A  szerb  ven d ég­
lősök  egy  togadób izo ttsága  átjött a kon ­
gresszusra. h ogy  a m egh ívást egészen 
h ivatalos torm ában leadhassa.

Délután l  ó rak o r érkezett a zim on vi 
parthoz egy vadonatú j és szép hajó. 
m ely  zen eszó  m ellett kötött ki. A  hajó 
ünnepélyesen  fe l vo lt lobogózva , a zenét 
p ed ig  a szerb  k irá ly i gá rdaezredének  
d íszbe ö ltözött zen ekara  szolgáltatta, m e­
lyet a szerb  k irá ly  a vendégek  tisztele­
tére engedett át és m éh ’ 1 s3 ó rá ig  a 
k irándu lók  m ellett maradt. A  nagy so­
kaság beszá llt a hajóra, m elynek  fedél­
zetén  a bizottság üd vöz lő  szavakkal fogadta 
az érkezőket.

M ikor a h ajó  a szerb  p ir th o z  érkezett, 
m ozsár lövések  rezegte tték  m eg a levegő t 
és az ágyúzás add ig  tartott, m ig  a ven ­
dégek  kiszálltak. A  szerb  parton m egint 
b izottság fogadta az é rkezők et és üdvö­
zö lték  őket. M ost a ven d égek  sorakoztak 
és a gárda -zen ekar in du ló ja m ellett fel­
mentek a várba. <A város  belseje  m eg­
lehetős  m agaslaton  fekszik*. A z  úttest, 
m elyen  a ven dégek  haladtak, fö l vo lt lo ­
b ogózva . K ülön  e lhe lyezett póznákon 
lobogtak  a szerbszinü zászlók. A z  ab la­
k ok b ó l zsebken dő  lobogtatás m ellett 
zs iv iezo tt a közönség. Ünnepi hangulat 
v o lt  ezen  a napon Belgrádhan. A  zen e ­
kar vo lt a v e z é r  és e z  b evezette  a nagy­
szám ú közönséget a v á ro s i kaszinó szép 
és d íszes udvarára, ho l a z  érkezők et a 
W e ife r t- fé le  sörgyár jóm in őségü  és friss 
sőre és rop ogó  sósk ifli várta.

K is p ihenés után az egész ven dégsereg 
e lfo g la lta  a kaszinó e lőtt v á ró  v illan yos
• kettős ikocsikat és m entek a ..Topcsiderbe". 
E z  egy igen  szép és vad regén yes  m ulató­
hely . * o lyan  n ép lig e tfé le ) évszázados 
fákkal és bok rokka l beü ltetve. A  lige ttől 
balra m agas h egység  van. ott ismét több ­
szörös ágyudurrogás ü d vözö lte  az érke ­
zőket. A  gá rda zen ekar e lfog la lta  az egyik  
p a v il lo n t : a másikban m ár ott találtuk az 
e lőb b  é rkezett katonazekart. M ikor az 
é rkezett ven d égek  e lfog la ltak  a te ríte tt 
hosszú asztalokat, a két zen ek ar együt­
tesen játszottak  c l a szerb  szerb  himnuszt, 
am it a vendégek  á llva  hallgattak.

A  teritett asztal ! E béd  óta az id ő  m ár 
m eglehetős nagv  m éretben  leúszott volt 
a Dunán, tehát e lképzelh ető , hogy a 
ven dégsereg  m ilyen  jó  é tvágygya l fogott 
h ozzá  az uzsonához. N yá rson  sült bárány 
és m alachús vo lt felha lm azva . juh lu ró 
< m eg fe le lő  fiata l h agym áva l' és j ó  k enyér 
fogadta az érkezőket. A  W e ife r t söre 
ped ig  csillapította a szom júságot. A  ven ­
d ég lá tó  város  nem  takarékoskodott 
sem m ive l. Ott csak enni és inni kellett. 
A  szórakozásró l gondoskodott a két z e ­
nekar és a dalárda, m e ly  szebbnél szebb 
da loka t énekelt D e aztán m ik o r a zen e ­
karok  a .k ó ló t "  fújták, örege, fiatala. 
apraja, nagy ja hozzá látott a k ó ló  tip egő  
le jtéséh ez és fáradatlanu l vezették  a nagy 
ko ló -koszoru t a ven dégek  és az asztalok 
közt vo lt üres h elyeken  körösztü l. <Ez 
o lyan  séta m int a francia négyesben , 
csakhogy nem séta, hanem  koló-lépésben ).

fis  e z  ig y  tartott est 9 óráig . E k k o r 
indulást je le z tek , a m ozsarak dörögtek, 
a zen ek ar já tszo tt és a ven d égsereg  a 
v illan yos  kü lönvon  Main visszatért a v á ­

rosba. a  kaszinói. hot a nagy és díszes 
terem ben ismét terített asztatok  várták 
az é rkezőket. T á la lva  vo lt halkonzerv, 
h ideg sült (szárnyas, bárány és m alac) 
sajt. kenyér, b o r  és ásványv íz. Sört k í­
vánságra. annyit hoztak, a m enny i kellett. 
A  ven dégek  áthelyezkedése  után a 
szerb  ven déglősök  ipartestü letének e l­
nöke, szép fejű, ősz úriem ber, ü d vö ­
zö lte  a  vendégeket, ö röm ének  adott ki­
fejezést. hogy annyi más országbe li kar­
társat láthat ven dégü l a szerb  k irályság 
székvárosa és felh ivta a vendégeket, hogy 
a rég i szerb  szokáshoz h íven  étkezés e lőtt 
im ádkozzanak . E rre  a da lárda e léneke lte  
a .M ia tyánkat", szép dalam u és prec íz 
előadással. M egje lentek  a hatóságok kép­
v ise lő i. az ipari és k ereskedelm i testüle­
tek vezető fé rfia i, a főpapság tagja i stb. 
közben  a gá rdazen ekar és dalárda szóra­
koztatta a vendégeket, f is  ezután m eg- 
redtek  a le iköszön tők. H ol a szerbek, ho l a 
horvá tok  beszéltek  a testvériségrő l, de m ég 
a m agyar vendége'- nek is kijutott a nagy­
szerű üdvözlésből, k iknvk külön  köszön­
ték m eg a m egjelenést. M iko r a s zónokok  
m ár m indent e lm ondtak, sötét lett a nagy 
terem  és a karzaton  e lhe lyezett gépezet 
vetített képeket mutatott he a színpad 
feh ér vásznán. Bematatták a szerb  királyt, 
s ekk o r a szerb  ven d ég lősök  e ln ök e  fe l­
h ivta a je len vo ltakat, h ogy  a k irá ly  egész­
ségére  és tiszteletére ürítsék poharakat. 
M egtörténte után hatalmas „ zs iv ió u hang­
zott fel. Bemutatták fo ly ta tó lag  a szerb  
hadsereg k ü lön böző  fegyvern em eih ez tar­
tozó  katonákat m enetelés és a k irá ly  e lőtti 
tisztelgés közben . V égü l bemutatták a 
K a ra gyo rgyev ics  dinasztiának történelm ét, 
a tö rök  já rom tó l k ezdve  az ú jkorig, m e ly ­
nek b e fe je ző  részét a szerb  korona és 
á llam i c ím er  képezte.

f i j fé l után 1 ó rak o r kellett vo ln a  a hajó­
nak v isszavinn i a vendégeket Z im onvba, 
de b izon y  2 ó ráná l is m ár több volt 
m ikor a nagy sokaság a hajóra indult. 
A z  utasok e lfog la lták  a hajót, indulása 
e lőtt vagy  3 kürtjeit adott a z  e lm aradot­
tak sietésére, m ig vég re  a derék  és fárad- 
hallanságol tanúsított gá rdazen ekar nagyon  
szép indu lóva l búcsúzott e l a szerb  szék­
város  ven dége itő l. D e  a lig  indu lt el a h ajó  
a szerb  partról, két em ber nyárson  sült 
két bárányt v itt körül az utasok közt. 
azza l a biztatással, aki éhes vág jon  le  a 
nyársra tűzött húsból, am ennyi neki tet­
szik. fis  b izon y  akadtak m ég jo b b  étvá­
gyú em berek , kik  lekanvaritottak  egy-egy  
darabo l az in gerlőén  lestő  nyársonsülttől.

Hajnali 1 j3 órak o r kötött ki a ha jó  a 
zim on v i parton és a nagy sokaság pihenni 
tért egy szépen , v idám an  és lé lekem lően  
letűnt nap után.

A  tudósitás k iegészítéseképpen  m eg 
kell je gye zn i,  h ogy  a vendéglátás k ö lt­
ségeit á llító lag  a belgrád i két sörgyár és 
P é te r  k irá ly  v ise lte . Bárm in ! legyen , a 
vendégek  m indenütt szabad asztalhoz ül­
tek, a h ajó  és v illan yos  k öz lekedés  is 
d íjm en tes  volt. Barátságos, ven dégszerető  
és e lő zék en y  népet ism ertünk m eg a 
sze rb  népben. D e éppen  ilyen  derék  nép 
a határváros. X im ony lakossága is és kü­
lönösen  a ven dég lős  karlársak és azok  
családja.

A ..Viniconservator- a zimonyi kongresszuson.
Vinipimek Milán, sziszeki vasúti vendéglős kartár­
sunk, bemutatta találmányát. a ,,Viniconservatort“ 
a zimonyi vendéglős kongresszuson, ahol a kipró­
bált találmányról a szakemberek a legnagyobb el­
ismeréssel nyilatkoztak. F.z alkalommal a Fogadóban 
már előzőleg ismertetett liorconseri’álorbol közel 
200 vendéglős eszközölt megrendelést.
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ORSZÁGOS VENDÉG LŐ S EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Felh ívás.

Fe lkérjü k  a v id ék i kartársakat, hogy 
az Országos V end ég lős  F.gyesQletbe va ló  
belépésüket je len tsék  be. Bejelentésük . 
után m egküldjük az alapsza! álvokat. Be- 
iratási d ij 2 kor. É vi tagdíj I kor.

A z  e lnökség 
(Iroda : Rákóci-ut 13. II. 20.)

A  SZÉ K E S FŐ V ÁR O S I V E N D É G LŐ S Ö K  
ÉS KO CSM ÁRO SO K i p a r t á h s c l a t a

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

A r  Ip a r  tá r  su liit h iva ta los hely isége: 
V i l i . ,  R á k óc i-u t VI. I I .  20. s :.  a. van.

H ivata los ó rá k : m inden  hétfőn, szer­
dán és pénteken  délután 3— <i óráig.

A z  ipartársulat m indennem ű h ivatalos 
k öz lem én ye  k izárólag a _ F og a d ó " utján 
közö lted  k.

Jogitanácsot az ipar'ársulat m inden 
tagja ingyen  kaphat, ha az iránt az ipar- 
társulat irodá jáh oz lordul.

A z  ipartársulat tagja i m inden szak­
ipari-. adó- és illetékügyben , szakheli út­
baigazításért foreu ljanak az ipartársulat 
titkárához.

Pályázat.
A ..Székesfővárosi vendéglősök és kocsmárosok 

ipartársulata" pályázatot hirdit ezennel a néhai 
csantavéri Ti'rleij József nevére és emlékére a ne­
vezett ipartársulatnál, keresetre és munkára kép­
telen tagjai segélyezéséic tett 1000 koronás ala­
pítvány esedékes kamatjaira. Pályázati kérvények f. 
évi julius hó 20-ig nyújtandók be az ipartirsulatnál, 
Vili.. Rákóci-ut 13. II. 20. Csak az ipartársulat 
tagjai pályázhatnak.

Az elnökség.

TÁRSULATI ÉLET.

Prága. A z  osztrák-szláv vendéglősök  
junius hó 25-től—28-ig terjedő leg tar­
tolták e lső  országos kongresszusukat, 
am elyre  az Országos V endéglős Egyesü­
le te t 'is  meghívták. .Az ( írsz. V. Egyesü let 
azonban, tek intve, hogy két kongresszu­
son : Kassán és Zim onyban ia horvát 
vendéglősök  kongresszusán^ vett részt s 
ezenk ívü l Badenben is m egjelent. —  a 
prágai kongresszusra a leg jobb  akarat 
m ellett sem m ehetett el. Azonban  üd­
v ö z lő  sürgönyt küldött s ebben  k ívánt 
eredm ényt a csehországi karlársak első 
kongresszusi működéséhez.

Dunaszerdahely. A  pozson ym egvei Duna- 
szerdahelven  az ottani és a v idéki 
vendéglősök  junius 17-én. K ázm ér  István 
ven déglő jében  értékezle te t tartottak, 
am elynek  célját m ár az e lő ző leg  létesí­
teni szándékolt vendéglős-ipartársulat 
m egalakításának előkészítése képezte. A z 
értekezleten  úgy helyből mint a járás­
ból szép szám mal jelentek m eg s a 
..D unaszerdahelyvidéki fogadósok, v en ­
déglősök. kocsm árosok és kávésok  ipar- 
társulata”  m egalakítására von a tkozó  ja ­
vaslatot egyhangú lag c llogadták  s ki­
mondták, hogy az a laku ló  gyű lést julius 
m ásodik  felében, az aratás befejezése 
után lógják megtartani. A z  előkészítési 
teendők e lvé gzé sére : K á zm ér  István,
Marsehalt Lőrinc. F ó liák  Ignác. W eisz 
A rno ld  és P o litze r Samut választották 
meg.

A hazai Vendeglős-ipartársulatok es Pincér­
egyletek t. elnökségeit és titkárságait ezúton 
is tisztelettel értesítjük, hogy Fogad ó  kön yv­
nyom da  és la p k ia d óv á lla la t címen saját 
nyomdát létesítettünk. A Fogadó nyomdája 
vállalkozik a társulatok és egyletek alapszabá­
lyai, valamint felhívások, társulati és egyleti 
levélpapírok, borítékok elkészítés, úgyszintén 
a társulat és egyletekkel kapcsolatos báli 
vigalmak, meghívók és egyébb nyomtat­
ványok elkészítésére. Midőn még megjegyezni 
óhajtjuk, hogy a fölsorolt nyomtatványok a 

[ lehető legszebb formában és mérsékelt dij- 
| jazás mellett fognak előállitatni, —  a t.

Elnökségeket és Titkárságokat kérjük, hogy 
| esetleges nyomtatvány-rendeléseikkel a Fogadó 

nyomdáját szíveskedjenek fölkeresni.

„Rendcsinálás" a vágsellyei járásban.
— Tu'zás a pálinkáivá*bsn. —

E lőző  számunkban je leztük, hogy a 
vágselly e i járás  főszo lgab irá ja  jun ius hó 
18-ra Tornácra , a főszo lgabírói hivatalira 
beidézte a járásbe li vendéglősöket és 
kocsmárosokat. A  tárgyalás azonban köz­
bejött akadályok  miatt junius 21-re ha- 
lasztatott.

A  beidézésre m egje lentek a járáshoz 
tartozó  községekből az összes ven dég lő ­
sök és kocsm árosok s az Érsekújvárt 
vendéglősipartársulat e lőző  gyű léséből 
k ifo lyó lag : S im kó  V ilm os társulati elnök. 
T ö rők  Ferenc választm ányi tag. dr. V á ri 
E rnő társulati ügyész m ig az ..Országos 
V endéglős Egyesü let’1 kép v iseletében  Pósch  
Gyula. A  Fogadót Fék  te Gyula képvi­
selte. A z  itt le lsoro ltakon  k ívü l je len ­
voltak a tárgyaláson: a járás i községek 
b írái és a je g y ző i kar.

A  bem utatkozások után a főszo lgabíró  
kijelentette, hogy készséggel bocsájtkozik  
tárgyalásba az Orsz. V endéglős Egyesület 
és az É rsekú jvár v idék i vendéglő­
sök ipartársulata k ikü ldötteivel. Majd 
ezután ismertette a beidézés célját. E lő ­
adta. hogy járásában a pálinkafogyasztás 
annyira fokozódott, hogy a szegényebb 
néposztályt az erkölcsi és anyagi pusztu­
lás fenyegeti, és ez a máris bekövetkezn i 
látszó veszedelem  késztette arra, ami kü­
lönben  mint a járás lős/.olgubirájánák 
kötelessége is, hogy a súlyos csapással 
szem ben k ivéte les rendszabályok  é letbe­
léptetéséhez fo lyam od jon . A  népet pusz­
tulással fenyegető  baj je llem zésére e lő ­
adta és aktákkal igazolta, hogy járásában 
vannak községek, ahol egyes családok a 
pálinkát tálba öntik, kenyeret aprítanak 
bele és úgy táplálkoznak. A  pálinkaivás- 
nak annyira rabjai egyesek, hogy a kam ­
rákból e llopnak  cgv-egy  véka babot, 
lencséi vagy a r  é le lm ezésre  ott tartott 
más c ikket, s pálinkára becserélik. L e so ­
ványodott munkásasszonyok, gyerm ekeik ­
kel szám talanszor fordultak s kön yörögve  
kérték az intézkedésre, mert lérje jk  el- 
pálinkázzák egész keresményüket. O tehát 
intézkedni k íván  s a pá lin ka  mérgezését 
m egakadályozandó, e lrendeln i szándéko­
zik a vendéglőknek  esti 7 ille tve  8 óra 
utáni bezárását és a pálinkam érésnek 
szom bat d é ltő l hétlő  regge lig  v a ló  eltil­
tásai. Ha lehetséges lesz. a vendéglősök  
beleegyezéséve l foganatosítja ezeket a 
rendszabályokat, ha azonban erre  nem 
találtatnék mód. más eszközökhöz lesz 
kénytelen folyam odni, am elyek esetleg ra­
dikálisabban szolgálják  ezta  céll. Am ennyi­
ben ped ig  a je len lé vő  urak a célnak 
m eg fe le lő  javaslatot lennének, ő  ezt a 
legnagyobb  készséggel e lfogadja és ren­
delkezéseit ebben  az értelem ben lógja 
végrehajtani.

A  je len lé vő  je g y ző k  a főb író  előadását 
m indenben megerősítették  és a k ivéte­
les eszközök  alkalm azását szükségesnek 
mondták.

Fzeku lán  körülbelü l m ásfélórás eszm e­
csere következett. A  ven déglős  érdekeket 
képvise lő  budapesti és érsekujvári kikül­
döttek ezen  alkalom m al m eggyőződhettek  
arról, hogy T u rócy  főszo lgabírót ebben 
a törekvésében  nem  vezeti sem m iféle 
animozitás sem a kocsm árosok, sem niá­
sok irányában. A  lőb iró, mint egy va lód i 
m odern  szociá lis érzékű és széleslá lókörü 
férfiú. csupán egy céll larl szem ei e lő t t : 
szanálni e korhadt állapotokat és segíteni 
a szegény pusztuló népen. Es ebben 
egyetértetlek  a helyzetet m egism erő j e ­
len lévők  s közülük lettek is figye lem re­
m éltó  m egjegyzéseket és javaslatokat a 
kérdés megoldására nézve, am elyek azon ­
ban kevésbé voltak  k ielégítők . Végül 
PöiCh Gyula az .O rszágos" k ikü ldöttje a 
közetkezőket javaso lta  :

_A  vendéglő i zárórák  hagyassanak ér­
vényben . m egfe le lően  a m egyei zá rórai- 
szabályrendelet intézkedéseinek, ellenben  
a járásbeli v endéglősök  és kocsm árosok 
hivassanak föl. hogy önként határozzák 
el. hogy vasár- és ünnepnapokon nem 
m érnek pálinkát."

A z  Örs/. V. Egyesü let k ikü ldöttje  am i­
k or a rendezésre vá ró  kérdés szem pont­
já b ó l ezt a helyes javas la tod  telte, egy ­
szersm ind figyelem m el volt arra. hogy a 
h ivata lból a lkalm azandó „k ivé te les " esz­
közök, m elyeket a je len  helyzet le lté llen  
m egkíván. —  a ven dég lő i zá rórák  szem ­
pontjából precedenst ne képezhessenek.

T u rócy  lőszo lgab iró  ezt a javaslatot 
e lfogadta, term észetesen az esetben, ha 
azt a vendéglősök  is m agukévá teszik. S 
a vágsellyei járási veudeglősök  és kocs­
márosok. k ikkel a tárgyalás eredm ényét 
S im kó V ilm os elnök és dr. Vári E rnő tár­
sulati ügyész közölték, a javas la to t e lto- 
gadták. E zek után a főb író  kihirdette a 
megállapodást, s azt a vendéglősök egyhan­
gúlag és é ljenzéssel vetlek  tudomásul. K i­
je len tette m ég a főb író , hogy a m egálla­
podás azonnal é le ib e  lép. s annak fontos 
betartását annál inkább is kérte, mert 
e llenkező esetben a legkérlc lhctlenebb  szi­
go rra l lesz kénytelen a rendelkezésnek 
é rvén yt szerezni. R em én yli azonban, hogy 
erre  nem lesz szükség és erre alkalmat 
nem fognak szglgáltatni. Végül köszönetét 
fe jezte  k i az Orsz. V. Egyesület és az 
É rsekujvári ipartársulat kiküldötteinek, 
akik a valóban  fontos kérdéshez méltóan 
igyekeztek  a békés m egegyezési létrehozni 
s e z  által neki a munkát megkönnyíteni.

Így  v égződöd  a „rendcsiná lás" a vág- 
sellye i járásban. M egelégedésére m ind a 
három  lé in ek : a „k özn ek ", a hatóság­
nak — és a vendéglósipárhoz ta rtozók ­
nak. Nos és hány ilyen  esetben lehetne 
a je len leg ih ez hasonló  szép eredm ényű 
sikert elérni, a m elyeknek egyaránt hasz­
nát lálná : állam , társadalom  és a mi 
iparos osztályunk is. Ekkor azonban szük­
ség volna a kü lönböző érdekeket m érle ­
ge ln i és összeegyezle ln i tudó s a széles­
körű műveltségű és humánus érzékű  
T u rócy  főszo lgab íróh oz hasonló férfiakra.

a  P/-t c r n r ln   ̂ etölizetSí ktiziil azokat, kik 
‘  U g l l U U  előfizetésükkel hátralékban

B vannak. eztiHal is tisztelettel kérjük, hogy 
a hátralékos dijakat az előzőién vett i>o$ta- 
utalrányim szii'eskedjenek beküldeni.
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A pozsonyi vendéglős-ipartársulat 
visszavonultsága.

K z z e l a  c sö n d e s, m a g á b a z á rk ó z o d  és 
a  n y i lv á n o s s á g o t  n em  n a g y o n  k e re ső  
ipa rtá rsu la tta l k ü lö n  k e l l  fo g la lk o z n u n k .  
M e g  i s  é rde m li, m ert h isz e n  P o z so n y  
n a g y o n  e lő k e lő  v á io s  é s a v e n d é g lő s -  
ip a rtá rsu la to l is  e gészen  . e lő k e lő é n ' v e ­
zetik. M in d a r r a  a z o n b a n  o k o t  sz o lg á lta ­
tott e g y ik  k iv á n c s i  k a r tá rsu n k , k i  le vé lb e n  
fo rd u lt  h o z z á n k  azza l a  ké rd é sse l, h o g y  
a p o z s o n y i  v e n d é g lő s - ip a rtá r su la t  m ért 
n e m  vo lt  k é p v ise lv e  a k a s sa i  k o n ­
g re s s z u so n  : v a g y  ta lán  m e g  s e m  vo lt  
h íva . v a g y  ta lán  o ly a n  b u ld o g  á l la p o to k  
v a n n a k  P o z so n y b a n ,  h o g y  az  ottan i k a r ­
t á r sa k n a k  se m m i s z ü k s é g ü k  a rra . h o g y  
a z  o r s z á g o s  sze rve ze te k  b en  ré sz tve gye - 
nek. K b b e n  a le vé lb e n  töb b  i ly e n  k é rd é s  
fo g la lta tik  é s v a ló b a n  az  e lső  p il la n a tb a n  
z a v a rb a n  v o ltu n k , m ert u g y a n c sa k  h o g y  
n e m  tud tuk , m in d já rt  m it fe le ljünk, h a n e m  
m in k e t  i s  u g y a n  az  a  k ív á n c s is á g  gyötört, 
a m i a  k é rd é s t  intézett k a rtá rs u n k a t  n y u g ­
talanította.

U tá n a n é z tü n k  a d o lo g n a k .  A z  o r sz á g o s  
v e n d é g lő s -e g ye sü le t  iro d á ja  azt k ö zö lte  
v e lü n k , h o g y  a  p o z s o n y i v e n d é g lő s  ip a r -  
testület té n y le g  n e m  vo lt  k é p v ise lv e  a 
K a s s á n  tartott k o n g re s s z u so n ,  m e g  vo lt 
h iv a . de  n e m  re agá lt a  m e g h ív ó ra . M e g ­
tu d tu k  azt is. h o g y  a n n a k id e jé n  az  o rsz. 
e g ye sü le t  fe lh ív ta  a  p o z s o n y i  társu latot, 
h o g y  lép je n  be  a z  egye sü letbe , m ire  az 
a v á la sz  jött. h o g y  n em  lép  be. m ert 
b e n n  v a n  a  G u n d e l- fé le  sz ö ve tsé gb en , 
azt a b a rá tsá go t  p e d ig  n em  a k a r ja  el­
h a gyn i.  E z t  m o s t  m á r  tud va , u tán a n é z tü n k  
a d o lo g n a k  é s  m e g tu d tu k  a  d o lo g  titkát. 
S ik e rü lt  u g y a n is  m e g á lla p íta n u n k , h o g y  
a p o z s o n y i  ka rtá rsa ka t  az  ip a rtá rsu la t  
e ln ö ke . l ’d v o r k a  u r, tartja o d a k ö t v e  a 
G u n d e l-c s o p o rth o z ,  m e rt  ő  a  sö rk a rte l 
. jó té te m é n y e it "  é lv e z i é s  e n n é lfo g v a  n em  
m o z o g h a tn a k  úgy. a h o g y  a k a r n á n a k ,  
ké n y te le n -ke lle t le n  h a llg a tá ssa l  v e sz ik  az  
e ln ö k  in tézkedé se it. N e m  lé vé n  h a rc ia s  
e m b ere k , n e m  a k a r n a k  e llen té tbe  ju tn i 
az  e ln ö k  b ö lc s  v é le m é n yé ve l.  M i k o r  a 
s ö r á r a k  e m e lé sé ve l b o ld o g íto tta  a  s ö r ­
ka rte l a  v e n d é g lő sö ke t,  a k k o r  az  o r sz á ­
g o s  v e n d é g lő s -e g ye sü le t  fe lh ív ta  a v id é k i 
k a r fá sa k a t  i s  a  t ilta ko zá s ra . M in d e n ü tt  
v is s z h a n g ra  ta lá lt a  fe lh ív á s, a  p o z s o n y i 
ip a r tá rsu la t  a z o n b a n  c se n d e s  m aradt, 
c s a k  t 'd v u r k a  e ln ö k  bánto tta  a  m o zg a l­
m at É s  a  p o z s o n y i  v e n d é g lő s ö k  e b b e  is  
be le tö rőd te k . I la líg a l t a k  !

H á t  m i az  a  pa tva r. a z  a z  é rdeke ltség, 
a m e ly  l 'd v o r k a  e ln ö kö t  v iss za ta rt  m in d e n  
ö n á lló  é s függe t len  c s e l e k e d t ő l M e g  
ke lle ti tud n i azt is. h o g y  .a  k iv á n c s i  k a r ­
tá rsa t fe lv ilágo sitto ttuk . É s  im e, s ik e rü l i 
m e gá lla p íta n u n k .

l ’d v o r k a  u r  u g y a n is  a h á zá ra  .'{0.000 
k o ro n á t  kap o tt  a sö rk a rte lb e n  á l ló  D re - 
h er-fé le  sö rg yá rtó l,  h a rm a d ik  h e ly re  tö r­
tént b e tá b lá zá s ra  é s  ig y  c sa k  m á r  m e g ­
á llap ítha tó . h o g y  a n y a g i fü gg ő sé gén é l 
fo g va  n e m  m e r  m o z o g n i se m  a sö rk a rte l 
e llen , se m  a G u n d e lé k  b a rá tságá t n em  
m o n d h a t ja  fel. m ert m á sk é p p  fe lm o n d já k  
a 30.000  ko r. kö lc sö n t.  A  k é rd é s  m o st  
m á r  az. h o g y  v á j jo n  kap ott-e  v o ln a  l ’d -  
v o r k a  3 -d ik  h e ly re  a D re h e r  sö rg y á r tó l  
n a g y o b b  hitelt, m in t a m ilye n t  a  p o z so n y i 
k ö z p o n t i  ta ka ré kp é n z tá r  m á s o d ik  h e ly re  
adott, h a  n em  v o ln a  ve n d é g lő s ip a rtá rs u -  
lati e ln ö k , u g v  m e g h a g y n á -e  azt a k ő i -  j 
csönt^ a k k o r  is. h a  I d v o r k a  m e g s zű n n e  
ip a r tá rsu la t i e ln ö k  le n n i .’ F o g a s  ké rd é s, 
a m ire  m in d e n e se tre  D re h e ré k  a d h a á ln k

m e g  a  v á la sz t  e lső  so rb a n . G u n d e lé k  
p e d ig  m á so d so rb a n ,  lé v é n  G u r d e l  u r  ne ­
ve tő  le lke  a sö rk a rte ln e k . V i lá g o s  a z o n ­
b a n  a helyzet. A z  o r sz á g o s  v e n d é g lő s -  
e g ye sü le tb e  a p o z s o n y i  ip a rtá rsu la t  azé rt j 
n e m  léphet, m ert elnöke a n y a g i sz e m ­
p o n tb ó l lekö tö ltje  G u n d e lé k n a k .  a k o n ­
g re s s z u s o n  azért n e m  ve hettek  ré szt a 
p o z s o n y i  k a rtá rsa k , m ert e r re  a  tá rsu la t 
e ln ö k e  n em  kapott e n g e d é lv t  a  s ö rk a r -  

| teltöl.
U g y a n a z  a  kép . m in t  a m ilye n t  B u d a ­

peste n  a  t iu n d e l e ln ö k sé g e  alatt láttunk. 
Itt i s  a  sö rk a rte l  z a v a it á lá n  m ű k ö d é se  
tette sz ü k sé g e s sé  t iu n d e l u r  ip a rtá rsu la t i 
e ln ö k ö s k ö d é sé t  e gé szen  a  sö r á r a k  em e­
lésé ig , —  P o z so n y b a n  u g y a n e ze k  az  u ra k  
te sz ik  leh e te tlenné  az  ip a r tá rs u la to k  sza­bad m o rg á sá t  é s függe t len  e lhatározását. 
N e m  e n g e d i az  e ln ö k , m ert m á sk é p  m e g ­
g y ű ln e  a  h a ja  a  m in d e n h a tó  ső rk a rte lle l. 
E n n e k  a  ve sz é ly n e k  p e d ig  n e m  teheti k i 
m agát  az  e ln ö k  u r  m é g  a k k o r  sem . ha 
az  egész  ip a r lá r s u la t  tö n k re  is  m e n ne . 
E m b e r ile g  az  é rth e tő  is. de  ö ssz e fé rh e ­
tetlen a z  e ln ö k i  á l lá s  az  ip a r tá rsu la t  ö n -  
re nd e lk ezé sé ve l. m ert a z  i ly e n  k ü lö n le g e s  
v i s z o n y  b é n itó la g  hat a  fe jlődésre . E n n e k  
a  h e ly ze tn e k  vá ltozta tá sa  s ü rg ő se n  s z ü k ­
séges. m ert tarthatatlan. E z t  be  k e l l  lát­
n ia  az  e ln ö k n e k  é pp úg y , m in t  a z  ip a rtá r­
s u la tn a k  é s a re n d e zé s  c sa k  u g v  é rhe tő  
el. h a  az  e ln ö k  té lreá ll és n em  zsib basztja  
a  tá rsu la t s z a b a d  é s független  m ű kö d é sé t  
sa já t e g yé n i lü g g ő  h e lyze téve l. E h h e z  se n ­
k in e k  jo g a  n in c se n . H a  p e d ig  az  e ln ö k  
n em  ig y  togn á  fel a d o lgo t, a k k o r  az  
ip a r lá r s u la t  tagjai a k á r  rende s, a k á r  re n d ­
k ív ü l i  k ö z g y ű lé se n  m a g y a rá z z á k  m e g  az 
e ln ö k n e k  az  ö ssze lé rh e te t le n sé g  s ú ly o s  
okát.

E s  m in d en n ütt. a h o l i ly e n  á l la p o to k  
v a n n a k ,  a já n lju k  a k a r t á r s a k n a k  a re n d  
h e lyre á llítá sá t, m ert n em  m a ra d h a tn a k  ; 
o ly a n  g y á m sá g  alatt e g y e s  e g yé n ek  
m a g á n é rd e k e  m iatt, m e ly  re á ju k  n ézve  | 
n e m c sa k  ke llem etlen , ké n ye lm etlen , de 
e gyú tta l s z é g ve n itő  is. B u d a p e ste n  G u n d e l 
J á n o sn a k  fé lre  ke lle t i á lln i. V o n u l jo n  
v is s z a  P o z so n y b a n  l 'd v o r k a  e ln ö k  is. 
A z  ő  érdeke is ezt kívánja!

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK
J u l iu s  e lse jén , a m á s o d ik  lé le sz le n d ő  

e ls ő  nap ján, tisztelettel fe lké rjü k  azon  
| e lő f ize tő ink e t, a k ik n e k  e lőtizetése  m o st  j 
I já r t  le. h o g y  az  e se d é ke s  e lő fizetést a  je len  
j s z á m m a l m e llé ke lt  p o s ta u ta lv á n y o n  sz i-  
i ve sk e d je n e k  m egú jítan i, U g y a n c sa k  k é r jü k  
| a zo n  t. k a rtá rsa in k a t  is. a k ik  e lő f ize té sü k - 
, k e l  h á tra lé kb a  v a n n a k , h o g y  e zen  ta rto ­
z á su k a t  az  e lő ző le g  kap o tt  p o sta u ta lv á n y  
fö lh a sz n á lá sá v a l sz ív e sk e d je n e k  k ie g y e n ­
líteni. í  g y  e lő f ize tő ink é i, v a la m in t  m in d e n  
ö sm e rő s ü n k  é s jó b a rá lu n k a t  p e d ig  arra  
ké r jü k , h o g y  a  F o g a d ó t  sz ív e sk e d je n e k  
te rjeszten i é s m in d e n k in e k  p á rtfo gá sá ba  
a ján lan i. E lő f iz e té s i é s a  la p p a l k a p c so ­
la to s  egyéb!) p én ze k  e rre  a c ím re  k ü l ­
d e n d ő k  : l'ogadú k ia d ó h iv a ta la .  liudunesl. 
V i l i .  B á k ó c i-u t  13.

Hymen hirek. Klein József mátészalkai föpincér 
llaner Gizella kisasszonnyal kelt egybe -- nem Sípos 
Ninával. mint a mait számban lett tévesen közölve

A főváros fogadói. Mim egyik előző 
lapunkban említettük, a városligetben épülő 
Artézifürdövel kapcsolatban fogadót is léte­
sítenek s ennek építési céljaira a fővárosnál 
1.6' >0,000 koronát irányoztak elő. Mi­
előtt azonban az építkezésbe kezdtek volna, 
kisült, hogy az előirányzott összeg nem elég­
séges egy modern szabású nagy fogadó épí­
tésére, hanem ehhez legalább is 2.750,000 |

kor. szükségeltetik. A z egy millión fölüli 
költségtőblettel a múlt héten foglalkozott a 
pénzügyi bizottság és azt többek hozzá­
szólása után megszavazta Voltak ugyan 
egyesek, akik ellenezték a köllségtöbletet, ugy 
gondolván, hogy az 1.600,000 korona is 
untig elég ily célra, holott ez az összeg még egy 
az r Abbaziáhozu hasonló nagy kávéház újjá­
alakítására és renoválására sem valami túl­
ságos sok és erre az illetők, ha kissé érdek­
lődnek a kérdés iránt, nyomban rá is jö ­
hettek volna. Ez azonban mellékes és a 
fődolog az, hogy az építési költséget kiszá- 
mitók itt is ép ugy elszámolták magukat, mint 
a Rudas-fürdő fogadójánál (itt csak 6 — 7 
millió a differencia), ami meg azt bizonyítja, 
hogy a főváros eféle építő bizottságaiban 
nincsenek sem matematikusok, sem fogadós­
vendéglős szakférfiak. A főváros fogadóival 
különben bővebben közelebbi számunkban 
foglalkozunk

Májusi vigalom. A nemetujvári és jirásabcli ven­
déglősök ipartársulata tagjainak a németujvári Ko­
rona-fogadóban tartott majálisa, melyről egyik múlt 
havi számunkban megemlékeztünk, ugy anyagilag 
mnt erkölcsileg nagyon jól sikerült, dacára, hogy 
a járásbeli kartársak nagy részét az azon időre cső 
sorozási mozgalmak visszatartották. A szép sikerért 
Kneffel | elnök és Marcinka G. társulati jegyzőt il’eti 
az elismerés, akik a májusi vigalom érdekében min­
den lehetőt elkövettek.

Egy derék Kamara. A zágrábi pénzügy­
igazgatóság nemrég elhatározta, hogy Zágráb 
városában az italmérési engedélyek számát 
szaporítja. Az ottani kereskedelmi és ipar­
kamara, midőn erről tudomást szerzett közbe 
lépett a pénzügyigazgatóságnál, hogy c ter­
vétől álljon el, mert ennek nagyon káros 
következménye lesz. Ugyanis, a most fenn­
álló vendéglősök is igen súlyos harcot vívnak 
a megélhetésért, s ha még több engedélyt 
adnak ki, többen közölök teljesen tönkre­
mennének. A pénzügyigazgatóság elfogadta 
a kamara érvelését s elállóit az engedélyek 
szaporításától. Vájjon a mi Kamaráink mikor 
helyezkednek erre a színvonalra s lépnek 
közre, - hasonló esetben az üzletemberek 
érdekében ?

Homoki borok. A borvásár',ó vendéglős és 
kocsmáros kartársaink figyelmét fölhívjuk Sz ihoni/1 
Bertalan, ny. kir. igazgató ismert borgazda s szőlő­
termelőnek a királyhalomi (Horgos melletti) rzőlő- 
telepén termett homoki boraira, melyek nemcsak 
kinőscgOkről, hanem természetes, tiszta szép fé­
nyükről is nevezetesek. Ugyancsak figyelmükbe 
ajin'juk a Fogadó mai számában hozott fenti bo­
rokra vonatkozó hirdetést.

Pincértanoncok záróvizsgája. A szom­
bathelyi pincértanonc-iskola növendékei e hó 
12-én tartották záróvizsgájukat, amelyen szép­
számú közönség s ezenkívül a vendéglősök 
részről: Wellisch Viktor, Krentz Ede, Matics 
István, mig a pincéri karból: W eber Károly. 
Schváb Gyula, Molnár Gyula és Papp János 
vettek részt. A sikerült vizsga befejeztével az 
52 tanonc közül az első tanuló: Grastyán 
Jenő 20 korona, inig 17-en 6 és 4 korona 
jutalomban részesültek. A szakszempontból 
is szép sikerű tanítás érdeme Chnstélyi 
Árpád tanáré, akinek működését annak meg­
felelő szép dicsérószavak méltatták.

Muslicák. Ki ne ismerné a muslicát, a lepke- 
nemzetségnek ezt a legapróbb tagú osztályát, amely 
ellentétben az actiilkoholistákkal és az eléggé erő­
szakos, sőt, sok esetben szemtelen természetű szu- 
nyogokkal, nem a vizivásban vagy a vérszivásban, 
hanem a ..borban'* találja örömét Ha ez az inéi- 
linci kis állat beleveheti magát valamely terjedelmes 
boroshordóba, akkor neki áll a világ és nem cse­
rélne még a római pápával sem. Egyszóval, a mus­
licák a testet és lelket kellemesen Uditő boritalnak 
nagy és hűséges kedvelői és régi kocsmái osok 
meghatói ozása szerint -  az a bor, amelyhez a 
muslica ragaszkodik, minőség szempontjából kitűnő 
és amely borvidéken sok muslica tanyázik, sok és 
jó bor terem. Mindezeket pedig azon alkalom mon­
datja el velünk, hogy a minap Szegedet nagy ra­
jokban leptek el a muslicák, ugy, hogy az utcán 
járó emberek se nem láttak, se nem hallottak 
tőlük, miután ezen apró szárnyasok szemük és füle­
iket teljesen beröpkődték — megszállták — alig
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fgy  pillanat múlva. Szeged környéke és messte 
tája tudvalévőén nagy bortermelő vidék • kitűnő 
•huckaija- és egyébb homoki fajborairól ország­
szerte híres, Ez okon tehát Szeged népe nem hara­
gudott az összes utcák és házak udvarai fölött 
vastag fellegckként lebegő muslicák láttára, hanem 
inkább öröm fogta el és többen igy kiáltottak föl 
-  Az idén sok és kitűnő bori teremnek a szegedi 
buckák! S ennek megfelelően kezelték és kevésbé 
se néztek neheztelve a kellemites hirt jósuló 
muslicákra.

Beszen telt m u latók  és más d iva tok .
Híres Oroszorzágban sok olyan szokás di- 1 
vatozik, amit nálunk, az „előrehaladott' magya­
roknál is furcsának tűnik fel. így furcsaság szám­
ba mehet az is, hogy muszka embertársaink 
széles nagy birodalmában egy nevezetesebb 
vendéglőt, kávéházat vagy más mulatót sem 
nyílnak meg anélkül, hogy föl ne szentelnék. 
A z orosz fővárosban, a budapesti Angolpark 
mintájára épített nagy mulató szinte része­
sült ebben a ceremóniában. Szentpétervár 
Angolparkjának először a nagyvendéglójét, 
majd a többi részét, míg végül az elátkozott 
kastélyt is beszentelték. A  szentelési aktust 
több főpap, drága egyházi ornátusba öltözve 
végezték. De az ilyen szokás nemcsak Orosz­
országban divatos, hanem többé-kevésbbé 
majd minden szláv-neinzetnél, bárha más e l­
térésben is. Így a delszlavoknál, a vendéglői 
társasebédek (bankettek) és más nagy la­
komák megkezdése előtt egyházi énekek 
áriáját játszák a zenekarok, míg a szét beknél 
(Szerbia) a szépen megzenésített „Miatyánk'' 
eljátszása —  vagy eléneklése —  képezi a 
lakomák bekezdését. Ámde bármi furcsának 
is tűnjenek fel a szlávoknak eme szokásai, 
mi ezeket mégis inkább szebbnek és helye­
sebbnek tartjuk, mint azt a nálunk mind­
jobban meghonosodó szokást, hogy egyházi 
férfiak itt is ott is „szövetkezeti-kocsmákat" 
létesítenek s e kocsmák vezetésével úgy igye­
keznek a meglévó kocsmárosokkal konkuren­
ciát folytatni, hogy ezeket a tönkremenésbe 
kergetik s emellett a népet valósággal az 
iszákosságra nevelik. Hát, mi ismételten is 
azon nézetünknek adunk kifejezést, hogy ez- 
utóbbinál sokkal szebb divat az orosz-mu­
latók beszentelése és más szlávoknak ven­
déglői Miatyánk-éneke

Uegszünt a cigány-kávéhá*. Budapestet talán egy 
brancs sincsen, amelynek ne volna kávéháza , és 
igy volt a cigányzenészeknek is. De csak volt. mái 
nincsen. Megszűnt, elpusztult a Kalvin-térre szögellö 
és sokáig létezett Ringer. majd később : Kálvin ká 
véház, melyet a főváros kávéházaiban muzsikáló 
zenekarok tagjai látogattak nagy kedvvel, éjjel és 
nappal egyaránt. A Kálvin-kivéhiz, mint minden 
bohémnép-tanya, majd mindig füstős volt, de jól 
ment és ez okból eléggé hosszú ideig kitartottak a 
tulajdonosok is, kik közt azonban legtovább mégis 
Kinyer volt a kávéházjrazdája, aki különben úgy 
hozzá volt nőve vendégeihez, mind ezek a szerszá­
maikhoz. De a zenész-cigányoknak nemcsak szóra­
kozó tanyájuk volt a Kálvin, hanem amolyan hely- 
közvetitő-intézetük is. Kócé Antal és Rác I-ad, a 
hírnevesnek mondott prímások, itt fegadták föl a 
• banda* tagjait, a terepi imástól az utolsó brácsásig, 
fizetvén nekik naponta azaz : éjjelenkint kemény 
egy-egy és csak ritkán két-két koronákat, a miért 
aZlán ezen bandák tagjai is voltak a kevésbé ked­
vesen látott vendégek, mivelhogy keveset keresvén, 
keveset is költhettek a cigány-kávéházban. Ezentúl 
pedig ezt a 'passziójukat* sem teljesíthetik aderék 
barna fiuk, raerthát, megszűnt a kávéház, oda a 
kedves tanya, amelyet immár fundamentomostul el­
pusztítottak a régi Budapestnek régi és érdekes ká­
véházait mindegyre bontogató s döntögető kömives- 
csákányok.

Sztrájk  és egyébb  ba jok  a postyem  
R oya l-fogad ób an . A múltkori fogad ó  és 
több napilap, röviden megemlítették, hogy a 
pöstyénfürdói Royal-fogadóban a borfiuk 
sztrájkba léptek. E hirte vonatkozólag, alkalmi 
tudósitónk, a következőket közli velünk. — 
A pöstyéni Royal-fogadóban nemcsak a bor­
fiuk, hanem sztrájkba lépett minden alkal­
mazott és pedig, — 4 szobapincér, 14 ét­
hordó, 6 borfiu. a szakácsok, sütőmester stb 
és őket erre az egészségre ártalmas, nedves 
pincelakás s a minden kritikán aluli rósz 
koszt adott okot (Utóbbin a házijószág érde­

kében akart takarékoskodni a szakácsné).
V iktor Schnetto, (mentoni születésű) éthordót, 
ki e sérelmek orvoslását kérte az alkalma­
zottak nevében, az igazgató kereken eluta­
sította. Erre tört ki a sztrájk s a sztrájkolok, 
kik az egy Schreiner S. szobapincéren kívül 
mind külföldiek voltak, másnap már el is 
távoztak Pöstyénből. A főpinccren kivüf egy 
portás, 3 liftes-fiu és két cselédleánnyal ma­
radt magára . Charle.~ Vásárhelyi fogadó­
igazgató, akit különben más oldalról is furcsa 
színben tüntet föl értesülésünk Az igazgató 
ugyanis magyar származása ellenére, olyan 
ellenséges indulattal viseltetik a magyar pin­
cérek iránt, hogy az üzletben csak a cselédi 
munkára alkalmazza a maga fajtájából valókat, 
mig egyéb teendőkre külföldről hozatja az 
alkalmazottakat. Már most hangoztatja, hogy 
az ősszel megnyíló Ritz-íogadóban (Buda­
pesten) egyetlen magyar pincér sem fog al­
kalmazást nyerni. Hogy „Charle- V. mily 
okból meríti ezt a nagy ellenszenvet —  a 
magyar kartársak iránt —  nem kérdezzük. 
Azt azonban megállapítjuk, hogy Pöstyén 
gyógyfürdő fogadósai és vendéglősei magyar 
honpolgárok, ennélfogva az ott való alkal­
maztatásra elsősorban i magyar pincérek 
tarthatnak igényt. Az, hogy a fürdő közön­
ségének tekintélyes részét külföldiek képezik, 
nem lehet ok a m a g y a r g y ű lö le tre , vagy a 
magyar pincérek iránti ellenszenvre, sem 
„Charlé", sem egy másik „Vásárhelyi' igaz­
gatónál. már csak azért sem, mert a magyar 
pincérek közt e lég nagy számmal vannak 
olyanok, akik nyelvtudás és szakképzettség 
tekintetében, bármelyik idegen-látogatta fo ­
gadóban vagy vendéglőben megállják a he­
lyüket, s pedig sokkal jobban, mint a kül­
földi pincérek és ezt mindenekelőtt a „Charle"- 
féle hotel-igazgatóknak lenne il'ő  kötelesség 
tudni De hát az a baj, hogy az ilyen igaz­
gatók ép a legeietnib és szükségesb dolgo­
kat nem ismerik és ebből erednek aztán 
a pöstyéni Royal-fogadóban bizonyára napi­
renden lévő, fentihez hasonló bajok, amelyek 
pedig sem a neveze t fürdő, sem ama fogadó 
jóhirneve emelésére nem alkalmasak.

Wertheimer es Weiner, ismert jóhirnevü fővárosi 
hutor-nagykereskedök, akiknek tágas nagy raktárai 
a mai modern ízlésben és művésziesen készült 
fogadói és kávéházi bútorzattal vannak tele. A 
Wertheimer és Weiner cég előkelőén szép és tartós 
bútorzatából több fogadó szobáit és kávébázakat 

| rendezték he eddig és rendezik be ma is. A Eogadó 
' olvasói figyelmét felhívjuk ennek a derék cégnek a 

mai számunkban közölt hirdetésére.
Uj sörgyár. A borsodmegyei Putnokon, a 

Zivnostenska Banka (cseh-pénzintézet) „Eszak- 
magyarországi Részvényserfőzde'' cég alatt 
uj serfőzdét létesit, egy millió korona alap­
tőkével. A létesítésben részt vesz gróf Serényi 
Béla földmivelésügyi miniszter, akinek putnoki 
birodalma a részvénytőke egy részét jegyezte. 
A z uj sörfőzde létesítésével kapcsolatban 
olyan megjegyzéseket hallottunk, mintha ne­
vezett pénzintézet, nemzetellenes célok istá- 
polására alapítaná ezen újabb és immár má­
sodik sörgyárát Magyarországon. Hát az igaz,

' hogy az d éle  törekvéseket és vállalatokat a 
leghatározattabban el kell ítélni, azonban az 
még valóbb, hogy fenti vagy mármely más 
uj sörgyár alapítóinak a legkiélezettebb nem­
zetellenes törekvései sem lehetnek olyan ve­
szedelmesek. mint a milyen irtóztató nagy 
károkat okozók a magyarság, a magyar fo­
gyasztó közönség s a vendéglősök érdekeire 
nézve a kartelben lévő budapesti sörgyárak.

A poloskaveszedelem. H it bizony nem valami kel­
lemes dolog, amuor félálom közben, a hálószoba 
csöndes sötétségében, a magas plafonról < gy-egy 
vakmeiö poloska az ember arcába röppen, vagy 
mikor valaki borzadalmas álmot lát, fülébe ágyu- 
és puskadörejek harsognak s midőn erre fölriad, 
minden oldalról c vérszomjas, apró. csúnya állatok 
kellemetlen csípéseivel találkozik és így tovább, És 
egy igen derék ember. Sági Jáios iró és lapszer­
kesztő ezekről a kellemetlen állatkákról irt egy

érdekes könyvet, amelyben mindenekelőtt azt iga­
zolja be meggyőzően, hogy a poloska a fertőző be- 
tCRséget is a legnagyobb mérvben terjeszti, mert 
beteg ember kórját az egészséges testre viszi át és 
oltja be vérszivó csápjaival. Érdekes könyvében fel­
sorolja szerző az irtásra alkalmas vegyszereket és a 
rovarport, amiről azonban csak fél eredményt vár 
és a poloska irtás egységes vezetését a városok ve­
zető férfiaira bízza. Különösen a főváros vezérténye­
zőinek a figyelmébe ajánlja (szerzővel együtt mi is; 
a poloska vesztseimet, amelynek megszűntetése való­
ságos áldást jelentene a poloskától igen nagy mér­
tékben nyugtalanított Budapest lakóira. Az érdekes 
könyv 23 képet is közöl és ára egy korona. 
Megrendelhető a szerzőnél: •Telekkönyvi Szaklap* 
szeikesztösége, Budapest, megyeház.

A bicska, a fejérvári papok, meg a va­
sárnapi kocsmazárás. Irtunk mi már a bics­
káról, talán nem is egyszer, elmondván, hogy 
mint szoknak előkerülni és ütni léket, igen 
gyakran nem azon, akinek szánva van, hanem 
a vendég-közönség kényét-kedvét mindenben 
kielégíteni kívánó szegény vendéglősön. Most 
pedig a bicska a székesfejérvári papok lap­
jában van napirenden. Úgy I. i. hogy neve­
zett lap, az ulóbbi időben folyton és szün­
telen a búcsúi veszekedésekkel foglalkozik, 
ahol szir.tán előkerülnek a bicskák s a le­
gények bicskázzák egymást vígan és ott, ahol 
érik. S ebből azt hozzák ki és minden ere­
jükkel azon agitálnak, hogy vasárnap és 
ünnepnapokon be kall zárni a kocsmákat. 
Fropanálhatnák ugyan azl is, hogy be kell 
tiltani az egyházi és pápai rendeleteken ala­
puló búcsúkat is, mert a bicskázási tényke­
dések ezekkel vannak összefüggésben ; ezt 
azonban ők nem teszik. És a székesfejérvári 
papi szerkesztők ezzel árulják el azon egy­
oldalú céljukat, amely nem kíván egyebet, 
csak azt, hogy a vendéglők és kocsmákat 
az egész megye területén zárják be vasár- 
és ünnepnapokon. Hogy mért ? Talán hogy 
a szövetkezeti boltok annál több italt mér­
hessenek ki és hogy legyen hely azután is, 
ahol a búcsúi veszekedéseket folytatni lehet

Zsákba finánc. Hiába, azoknak a bizonyos ma­
gasabb köröknek, nincsen fogékonyságuk az emberi 
érzékenység iránt és cseppet sem látszanak töre­
kedni, az ilyesmivel kapcsolódó kellemetlenségek 
megszűntetésére Igy a »zsá«ba finánc* szállóige 
már majdnem feledésbe merült úgy, hogy a m. kir 
pénzügyőrség tapintatos és derék tagjai már szinte 
megkímélve tudták magukat c kevésbe se hízelgő 
szavak által való boszontásoktól S amikor idő, 
feledés és minden körülmény malmukra játszik, a 
péníügyimimste előáll egy rendelettel, amely meg­
engedi a fináncoknak, hogy májustól—szeptemberig 
fehér vászonruhába járhatnak Ez a ruha perzze. 
nem valami finomabb »porcellán nadrághoz* hasonló 
kelméből készül, ami végre is nem festene rosszul, 
hanem amolyan közönséges zvilch, vagyis zsákszerű 
vászonból gyártódik. És t olvasó, itt van a ..sárga­
rigó" eltemetve. Ha a közönség megfogja látni ezen 
• aneugot*. menten eszébe jut a >zsákba finánc* és 
megint szárnyalni fog az ige és nem jön többet idő. 
mely azt újból és egyhama a feledés tengerébe 
merítené

A  .M argitsziget b ér le te  elin téződött. A  
szigetet b é rb e ve vő  részvénytársaság kép­
v ise lő i e  hó 20-án kötötték  m eg a sze r­
ződést a közm unkák tanácsával. Á ll ító ­
lag. ezen  sze rződés  é rle im ében  a kül­
fö ld i kon zorciu m  röv idesen  átveszi a 
szigetet, m egkezd i a z  átalakításokat, 
am elyeket m e ge lő z ő leg  azonban  a sokat 
hánytorgatott já ték -k a sz in ó t építteti lö l. 
a m on fek arló i és nhháziai já ték k aszin ók  
m intájára. Ha ped ig  e zt az  „á llító la go s " 
tervét keresztü l v isz i, ak k or egész bátran 
jóéjszakát lehel m ondan i a m agyar tő - 
város tisztes, id egen forga lm ának.

Hogyan lehet a kevesbe jó bort eladni. Valami 
Boglócki ne«ü kocsmáros, aki borairól kevésbé se 
híres, addig áskálódott a pénzűgyigazgatóságnil. 
mig a Wekerle-lelep környékén lévő több vendéglőt 
lezárták. Bizonyára abban a hiszemben van most, 
hogy a kevésbe se ízletes borait egy-kettőre ki 
fogja mémi. De a Kispesti vendéglős-ipar társulat 
tíz vendéglősnél nagyon sérelmesnek tartja ezt a 
drákói intézkedést, s a pénzügyminiszternél közbe­
lépett és alapos a kilát*, hogy ezeket a szigorú 
rendszabályok alól fölold^Jt.
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A vendéglősöket nyúzzák! G ő ze rő ve l d o l­
go z ik  az adóki vető-b izottság és em eli a 
ven d ég lősök  adóját k én ye -ked ve  szerint. ] 
E m elik  o lyan  m értékben, hogy nem le le l 
m eg a vendéglősök  üzletforgalm ának és 
nem  vesznek  tekintetbe sem m iié le  in do­
k o lt védekezést. E bben  a sró fhuzó b izo tt­
ságban két ven dég lős  is ül. mint szakértő, 
k ik  h ivatva volnának  a ven d ég lősök  ér­
dekeit véden i, d e  nem  teszik. N em  igaz 
h ogy  az e lv ise lh ete tlen ségig  le lcsavart 
ad óva l a kincstárnak szo lgá la tot tesznek. 
A  k incstárnak nem  érdeke, hogy az adózó 
po lgárokat annyira k isz ipo lyozzák , hanem 
igen is az az érdeke, hogy mcgállapittas- 
sék a becsü letes és igazságos tehervise­
lési képessége az ad ó zó  polgároknak, hogy 
t. i. jö v e d e lm i v iszon ya ikk a l összhangban 
á lló  k ivetés  legyen. A z  em litett két adó­
k ive tő  ven d ég lő s  Jajcai János és W ill-  
burger K áro ly , két (iu n d el-té le  gárdista. 
A z t a ján ljuk a ven dég lő sökn ek .h ogy  m in­
den  m éltánytalan k ivetés e llen  a végső ig  
fe llebezzen ek  és keressenek orvos lást a 
m in iszternél. M ond ják  m eg a miniszternek, 
h ogy  a két n evezett vendéglős-szakértő , 
k ik  üzletüket nagy tők éve l k ereskede lm i- 
le g  gyakoro lják , loga lom m al sem b<mak 
a k isebb ven d ég lősök  ü zleti forgalm áró l. 
É ltessenek oda igazi szakértőket !

Vendéglős mint zeneszerző. A napokban kedves 
dolgot hozott a posta. Egy fél Fogadd nagyságú 
borítékba zárt nyomtatványt, melynek díszes kül­
sején ez a cím állt: -Viragá/om*-keringő. Néztük 
a kedves, poetikus címet s kerestük a szeiző nevét.
— Nini' lepődtünk meg, — Huchner Antal bátyánk, 
a torontáloroszi vendéglős, a Fogadénak légi, de­
rék előfizetője a zeneszei ző Megint egy felfedezett 
tehetség, egy szép és becses erő, mely a mi ipa­
runkból kikerült tehetségek sorát gyarapítja ' Ezután 
a zeneszerzemény bírálásába fogtunk s megállapí­
tottuk. hogy ez nemcsak igen szép. hanem mara­
dandó becsű is. Am. vendéglős szerzőről lévén szó. 
nem akartunk egyoldalú dicsérő kritikát írni, s egy 
ismert zenekiitikus véleményét kértük ki és a hiva­
tásos zcnebiráló véleménye teljesen egyezik a mi­
enkével. A v irágálom szerzője egy szép és klasszikus 
indiotoktió után egy könnyed ienei témát variál 
kedves fülbemászóan és úgy hogy a „Virágálom'' 
hamarosan mindenkinek a legkedvencebb keringője 
lem. — A keringő megrendelhető a szerzőnél 
Torontálorosziban, vagy ifj. Huchner Antal fő­
székesegyházi karnagynál F.sztergomhan. Szerző 
vendég’ősöknek ?ő százalék kedvezményt nyújt.

Pincersrtrajk Newyorkban. Az ismeri nevű 
amerikai világvárosban sztrájkba léplek a 
pincérek s a sztrájk lankadatlan kitartással 
folyik s napról napra többen szüntetik be a 
munkát. Újabban 30 étterem pincérei s a 
szakácsok is csatlakoztak a sztrájkotokhoz. A 
fogadósok kijelentették a mozgalom vezetői­
nek. hogy a á0 százalék béremelést elfogad­
ják, azonban az alkalmazottak újonnan ala­
kított szövetségét nem ismerik el. A  7000 
sztrájkoló azonban addig nem lép szolgá­
latba. mig a főnökök a szervezetüket el nem 
ismerik. A közönség szimpátiája a pincérek 
mellett van s anyagilag is támogatja őket 
bérharcukban.

A P R Ó  H ÍR EK  A franciák nem isznak Ab- 
•zintet. A francia szenátus a múlt héten az Abszint 
gyártást betiltó határozatot hozott A képviselő- 
kamara hozzájárult a határozathoz és kimondotta, 
hogy ezt a méregitalt egész Franciaországban sem 
gyártani sem árusítani nem szabad — Egyhangú 
elet-nek gondolta az életet Karja János, a szatmári 
Károlyi Ű z  vendéglő főpincére s ezen változtatandó, 
készakarattal elfeledte elszámolni az üzlet két napi 
1000 koronás bevételét s ennek tetejébe meg­
szöktetett egy szép asszonyt, a 3 csőrü kacsavendég­
lősének feleségét Wcisz Dániel kartársunk a Károlyi 
ház fogadó tulajdonosa az elsikasztott Összeg és 
Szatmáry Gábor a 3 csőrü kacsa gazdája, elszök­
tetett asszonya miatt jelentették fői s a rendőrség 
elrendelte körözését, a hámból kirúgott főpincémek.
- Vendeglo-vetel. Engel Mór nagyiratosi (arad- 
megyei: vendéglős eladta az üzletét sógorának. Az 
üzletre több ottani gazda is alkudozott, s mert nem 
ők lettek a kocsmárosok. — Engel házának szelelő 
nyílásába egy nagy bádogdoboz-puskaport tettek 
s főirobbantották, ami azonban kevés pusztítást 
vitt végbe. A veszedelmes „vevőket" letartóztatták.

Kimaradtak. A mai számunkból túlzsúfolt­
ság miatt kimaradtak: „A  mi országunk" 
(Minden T.) —  „Kocsma borbély- és csiz­
madia műhelyben" —  Az Árkádok alatt s 
ezen és más rovataink több érdekes közle­
ménye. Ezen közléseink a julius 15-ki szám­
ban jelennek meg.

A csongrádi borok mindenkor híres, jó borok 
voltak, s ahol ezt mér'ék, ott sose hiányzott a 
vendégek sokasága. Ezt a kitűnő bort termeli 
Heinrich Károly, királyhalomi szőlőbirtokos s a 
nagy borfogyasztásáról ismert szegedi vasúti ven­
déglőnek régi, borszállitója Ha erről vendéglős 
kaiiársaink meggyőződni óhajtanak, hozassanak 
mintát Királyhmlom ról (Csongrád tn.) Hrinrich 
Károly szőlő- és bortermelőtől.

É tlapokat művészi kivitelben s a fogadó, 
vendéglő és kávéházi üzletekben szüksé­
ges minden nyomtatványt a legdíszesebb 
s modernebb kiállításban és kedvezmé­
nyesárban készii a Fogadó könyvnyomda 
és lapkiadóvállalat Budapest Vili.. Szent­
királyi-utca 34. sz. alatt. Vidéki megren­
delések pontosan és gyorsan teljesítve 
lesznek.

Gyászrovat. Gombocs József a ré.yi pincén gárda 
tarja, e hó 15-én Nagyi múzsán elhalálozott. Teme­
tésén ottani kartársu nagyszámmal jelentek meg s 
koporsójára egy szép koszoiut helyeztek.

A Visonta-Mátrahegyaljai borértékesitó r. 
társaság híres szólótelepein termelt borokról 
közöli árjegyzéket lapunk, hátsó oldalán, t. 
közönségünk figyelmébe ajánljuk

Lapunk t. olvasóinak figyelmét fölhívjuk, hogy 
szükséges bevásárlásaikat és megrendeléseiket első­
sorban a Fogadóban hirdető cégeknél eszközöljék 
és ilyen esetben hivatkozzanak a Fogadóra. Támo­
gassuk azokat, akik minket is támogatnak.

Óvakodás .mse ál lhat 
Legyen tél vagy forró nyár,
Ilii félted az egészséged 
Ilon*  artézi vizet igyál'

Részegség a vizivástól.
— Vizet s ne bort igyunk! —

Amilyen furcsán hangzanak e szavak, 
sajnos, ép olyan színtiszta valóságnak 
látszik, hogy nemcsak a pálinkától, hanem 
a „vizivástól" is belehet csípni. Termé­
szetesen. ahol ez történik, ott az agyide­
gek működése már nem épen a legren­
desebb csapáson halad és ez ad alapot 
ezen „iából való vaskarika" elméletnek és 
ez magyarázza meg a lenti szavak igazságát.

Egyébként pedig azt hisszük, hogy a 
t. olvasók már eleve tudják, hogy ezek a 
sorok nem másról, mint a mi soraink­
ban is eléggé ismert hóbortos-antialko­
holistákról fognak szólni, mert hiszen, ki 
más is részegedhetne le a vizivástól, 
mint egy antialkoholista. Különösen nem. 
csodálható ez a n i antialkoholistáinknál, 
akiknek minden ténye azt a látszatot 
kelti, mintha a normálison jóva l lölül 
„heszeszelve" lennének, dacára, hogy csak 
„vizet és nem bort" fogyasztanak, be­
tartván a jelszót hogy : bort és sört nem 
csak pálinkát s legfeljebb — vizel igyunk !

Egyenes észjárású s ép, egészséges 
szervü ember nem képes megérteni, hogy 
az eléle jótékonysági köntöst magukra 
öltő egyének, h a  a népeket m egtizedelő  
szesztől akarják a közönséget vissza­
tartani; miért nem cselekszik ezt úgy. 
hogy az a célnak megfeleljen. — Minket 
senki sem vádolhat ebben a kérdésben, 
elfogultsággal. Senki sem mondhatja azt, 
hogy a Fogadó azért, mert vendéglős 
érdekeket képvisel. — ellensége az egész­
séges szervezetet rontó erős italozást 
mérsékelni akaró törekvéseknek. Ezt. 
bárha talán egyeseknek érdeke is volna. 
— nem mondhatják ránk. ellenben azok. 
kik a Fogadónak ebbeli — és elég gyak­
ran kifejtett — nézetét isméik, igazolhat­
ják azt a ténykörülményt, hogy a ha­
ladás szellemét propagáló és ezt min­

den kis tényében k ife jező  F o ga d ó  szak­
lap, igenes küzd az egészség ügyére 
káros m ethyel- és más hason ló  g y ilk o ló  
szesszel telített pálinkák, valam int az 
„iszákosság e llen ", és p ed ig  a tisztes és 
jó zan u l g on do lk ozó  ven d ég lősök  több 
e zre ive l egyetem ben . E z a lap tehát m int 
elfogu latlan , teljes jo g g a l gyakoro lh at 
b írála tot e  kérdésben és e z  okon  azt 
k ijelen tését, hogy a sör- és bor ivá s  e llen  
állást fog la lókn ak  e légg é  „h an gos" küz­
d e lm e  a közönséges  „h óbo rtn á l" nem  
egyébb , —  bátran valóságnak veheti 
m indenki, m ég maguk az antialkoholisták 
is. E zek  azonban, j ó l  tudjuk, nem fog ják  
elhinni, de az l sem. hogy a v iz iv á s tó l b e ­
lehet csipni. mint ahogy e z  egy ik  v ezé ­
rükkel esett meg.

E z a derék  és ismert vezérük, dr. 
D óéi Im re  különben  m ár töbször tanú- 
je lét adta annak, hogy a „v íz iv á s "  sem 
va lam i nagyon  e lőn yös  az egészségre 
nézve, és ezt m ost m egint tisztára be­
igazolta. A zo n  a lka lom bó l ugyanis, hogy 
egy m eggaba lyodott fejű ren dő r több 
a lvó  munkást összekaszabolt, azt ajánlta 
az illetékes tényezőknek, h ogy  a rendőr, 
csendőr és katonáknál, valam int a vasúti 
szolgálatban  lé vők n é l te ljesen  tiltsák el 
a z  ita lok  fogyasztását.

H ogy  pétiig ezt a kom olynak  kevésbé 
se tekinthető ajánlatát, job b an  meglehessen 
érteni, —  szükségesnek tartjuk m egm a­
g ya rá zn i hogy a G oodteinp laristák  és 
e gyéb  antialkoholisták em e derék  vezére, 
az  é letnek nehéz és lárasztó oldalát, csak 
a hűvös h ivata li szobából vagy  a „k o r zó ­
kon va ló  sétá lga lásból" ismeri. A  csendőr 
és ren dőr lárasztó szolgálatát m ég k ö ­
ze lrő l sem  tapaszta lta : a vasúti m oz­
d on yok  szédítő m elegsége az ő  bársonyos 
bőrét m ég nem perzse lte  s m iként erről, 
épugv n incs fogalm a a vasúti és más 
egyéb  nehéz m unkákról és ebbő l fo - 
lyó la g  nem tudhatja, h ogy  az e lé le  lá ­
rasztó  do lgokat te ljesítőknek  az egy-egv  
p ohár v ize sb o r vagy sör azért is feltét­
lenü l szükséges, m eri a fö lö tte  nagym érvű 
szom jat v ízze l oltani nem  —  leg fe ljebb  
csak az egészség rovására —  lehel.

E z különben, é lettapasztala ton  a la­
puló rég i. tiszta igazság s akik ezt 
kétségbe von ják  csen nek  —  nagy botoru l 
—  az e llen k ező jé t hirdetik, azokra  épugy 
rám ondható, m int dr. D óéira, az antial­
koholisták nagyon  h iányos tapasztalalu 
vezéré re , h ogy  a v ízn ek  m értéktelen  
fogyasztása m egb illen tette  gondolkozásuk  
egyensúlyát, m ásszóval, a v iz iv á s tó l —  
m egrészegedtek.

Fürdői szezonban.
Elmentek fürdőre mind, Jutka 
Maga maradt, hát gondolt egy nagyot:
Csap egy nagy diridét és arra —
Meghívja a fenéki kispapot
Hisz meghívták öt máskor is már
S ekkor ax asszony főzött s — nem babot, —
Finom pulyka sült. bor ■ mi egyéb
Jé, várta a fenéki kispapot.
Jutka is így tön, pláne mikor 
A  Peti ily üzenetet hozott :
Mindenáron eljön, tehitlan 
Várhatja a fenéki kispapot 
Jutka már rég elkészült és várt.
Várt, ki-kinézett és nem nyughatott 
Hogy a Belzebub vinné el, azt 
A pontatlan fenéki kispapot'
. ..  Ezidüben a cséti csárda.
Lugasa vidám kacajt hallatott;
Ott volt, ott látták el ma, minden 
Szép s jéval a fenéki kispapot.

És Peti mindezt tudta, dehát 
Hogy széljon — meg csak nem gabalyodott 
Hisz akkor nem pótolná ő ma 
Vacsorán a -  fenéki kispapot. . . .

Kis Kürtös.
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Kongresszusi emlékek.
Irta : Minden Tamás.

K a ss á tó l— T á trá ig .

Teh át m egérkeztünk Kassára. H ogy 
Kassán m ilyen  fogadás volt, kik és hogy 
fogadták  az esti hét óra (e lé  b erobogó  
gyorsvonatta l é rkező  vendégeket az á llo ­
m áson és ah ernád-h id jáná l le vő  gyön yörű  
d iadalkapunál, és hogy mint vonultak be 
a lobogód iszt öltött kuruc Kassára az 
im pozáns nagy töm eggé összeverődött 
kongresszisták (lehetlek  ekkor valam i öt­
százan ); m indezt részletesen leírta m ár a 
jún ius e lső i Fogadó. Epén ezért ebben  az 
írásban e lég  annyit em líten i, h ogy  a 
S zen tgyörgy i F erenc  társulati elnök, a 
kurue-nótárius: D ávidkó. a kis H eilig 
M iksa és Sám sonv János vezére lte  logadó- 
bizottsághan voltak  : Muntyán L a jo s  és 
L ac in a  V ik to r vagy  m egford ítva  : Lacina 
és Muntyán a székely-szögletet k épező : 
B rassóm egyei ven déglősök  kikü ldöttei is 
és e zze l m inden  m eg van m ondva. E rrő l 
a két ős-kongresszusi lá togatóról ugyanis 
m indenki leolvasta a bekövetkezendő 
nagy és je len tőség te ljes  esem ényeket, 
m indenki tudta, h ogy  e k é t  kitartó derék, 
k o llega  nem csak az egész e rdé ly i képvi­
seletet. hanem je len ti azt is. hogy a többi 
rég i és elm aradhatatlan kongresszisták. 
pl. a hódm ezővásárhe ly iek  < kik E lek  Imre 
és R ák ócy  V ik tor vezetéséve l e léggé szép 
szám m al "o t t is voltak ), a szabadkaiak, 
pancsova iak . Szeged. T o ln a , Sopron  és 
M oson  és a többi régi ism erős k ikü ldöt­
tek  m ind e l lógnak  jön n i. De ott is v o l­
tak á m ! Ott voltak  a kom árom i és nemes- 
ócsaiak is, k iknek agilis (és szép szálra 
nőtt) e lnök-vezérük  ; H orváth  .Józsefet 
szintén a nagy és d icső  R ákóc i hamvaira 
h elyezett koszorú t v ivő k  közt láthattuk.

Fgyan igy  fö lös leges  az ismerkedési 
esté lv  és a kőve tk ező  napokon le fo lyt 
kongresszussal kapcsolatos esem ényeknek 
leírása. L eg fe ljeb b  az ism erkedési es­
té lyn ek  azt a finá léjá t em lítjük meg. 
h ogy  a délutáni utazás a lkalm ával a 
gyorsvon a ton  történt érdekes pezsgő-fo­
gadások és L ip e  és lc inger utazó urak­
nak ezze l kapcsolatos kom ikus fölsülése, 
annyira k ed vére  v a ló  v o lt  a szigorú in­
kogn itóban  utazó (d e  a gyorsvon a li sebe­
séggel vá ltakozó  esem ényeket éber fig ye ­
lem m el k ísérő i kis Deutsrh  Gábornak, a 
T ö r le y  pezsgőgyár képviselőjének , hogy 
az estély után. az Andrássyban gyü ­
lek e ző  kongresszisták vezetőit illően  
felk érte , m iszerint engedtessék m eg neki, 
a z  ott fogyasztandó ita lok rendelése 
és —  fizetési rendezése. A  v e z é re k : 
Szen tgyörgyi. Kaszás, a fe jé rvári F e ­
kete és a  r s iófok  várm egye i" e ln ö k : 
( ’.servenv (egy ik  soroksári kartárs találta 
ki ezt a m egye  nevet), Raisz. R osenle ld  
• az á rvá i) s köztük a Fogadós is és többen, 
e lős zö r  gondolkoztak, de azután egyön ­
tetűen abban állapodtak meg. hogy : a 
T ö r le y  cégtő l e z  az ajánlat elfogadható, 
sőt n íegtiszlelésnek tekinthető. A  továb ­
b iak aztán m ár szinte nem tartoznak ide.

Most következne a fontos- és é rde ­
kesebb m om entum oknak m egem lítése, 
igy például a kuruc Kassa város  abauj- 
szántói sző lőszeti és p incészeti gazdasá­
gának megtekintése és a —  tátrai k irán ­
dulás s az ezekkel kapcsolatos esem é­
nyekkel va ló  fog la lkozás. E zek  azonban, 
hogy többet ne is  em lítsek, annyira fon ­
tosak és érdekesek, m iszerint azokkal 
külön c ikkekben  tartjuk érdem esnek 
fog la lkozn i. íg y  a tátrai kirándulók, akik 
útközben Fop rádon  s ezenk ívü l Tátra-

v irá gvö lgyö n  (Sám sonv vendégszerető  
házánál) is huzamosb pihenőt tartottak, 
bele fognak  kerü ln i a H a za i és idegen­
fo rg a lm u n k  (A  m i országunk) cimü 
hosszabb közlem énybe, dr. Siposs A la ­
dárral együtt, m ig Kassa város dicséretes 
ga zdálkodásáról egy  szintén terjede l­
m esebb és fontos borgazdasági-cikkünk 
fog  m egem lékezn i. M indezt p ed ig  tek int­
sék a t. o lvasók  az em lített c ikkelyek  
beharangozásának és ille tve  annak, hogy 
az e gye lőre  bejezett em e közléseknek  az 
edd ig iekné l és úgy a nagy köz. mint 
a m i szakmánk szem pontjából, sokkal 
érdekesebb  fog  lenn i a  —  folytatása.

N Y I L T - T É  R.*)

Szobapincérek figyelmébe.
Slrrn Sándor sorsjegy ügynök, ki Szolnokon a 

Nemzeti fogadóban több napokon át lakott, és -  
egész natúr módra — elpályázott, vagyis megszökött. 
Kartársaim ne vegyenek tőle sorsjegyet, de szobát 
se adjanak neki mg előre nem fizet. Riiszler József 
főpincér Szolnok. Nemzeti fogadó.

A kartársak
a petrozsényi vasúti vendéglőbe csak úgy lépjenek 
be, ha a fizetésről Írást kapnak, mert az ígért ősz- 
szeg nem tartatik meg emlékben. Pelőji János 
főpincér, Kiskapus, vasúti vendéglő

Borvásárlók figyelmébe.
Akinek fogytán a bora, ne aggódjon azon, hogy ha­

sonló jó vagy jobb minőségű bc rt nem képet besze­
rezni. A „Visontai ésMátrahegyaljai Szülötclepek Bor- 
értékesitő R.-T." a saját birtokain termelt és a bor­
ért ékesítő társasághoz tartozó többi birtokosoktól 
átvett borokból a vendéglősök és kocsmárosoknak 
jelentékeny nagy részét képes egész éven át ellátni. 
A visontai és mátrabegyaljaiak ismert, jó boraikat 
jutányos árban adják, s a Fogadó hátsó borítékján 
közölt árjegyzékükre itt is fölhívjuk a t. olvasók 
figyelmét.

2-3 ezer korona
óvadékka l csaplarosi állást keres
helyben vagy v idéken  in te lli­
gens, képzett szakem ber Szives 
m egkeresések Budapest. I.. Ballagj 
Mor-utca 12. fsz. 14 kéretnek.

Ú J P E S T E K
az Árpád-utón e g y  nagyob b  s j ő f o r -  
g a lm u  v e n d é g lő  nyugalom ba vonulás 
m iatt eladó. V é t e lá r : 8 0 0 0  korona. 
V é te lh e z  2 0 0 0  koron á t ad a  sörgyár. 
C ím  a kiadóhivatalban. s_ ,

C sa p iá ro s ,
ki egyúttal jó  mészáros is egy Budapest 
melletti községi vendéglőbe' azonnali 
b elépésre  kerestetik. Esetleg bérbe is 
veheti az  üzletet.' —  C im  a kiadó- 
hivatalban.

Intelligens, középkorú,
gyermektelen és mindcr.hen megbízható házaspár 
— férj szakképzett vendéglős, több nyelvet beszél,

elsőrendű fozőnő, ‘ £)S ‘S £
löben. esetleg fürdőu óhajtanak mindkelten alkal­
mazási elnyerni. Igényük nem inkább a fizetésre, 
mint a jó bánásmódia terjed ki.

Cim a kiadóhivatalban. 2—2

Szikvizgyári berendezés
teljes uj állapotban, 2 töltő gép, 2000 drb. üveg 
stb. szükséges felszei eléssel jutányosán eladó 
Bővebbet: Sajtár Pál vendéglős, Budapest VII., 
Arena-ut 74.

rovat alatt ködöurltén nem feleld, a ,irrke.«SM|

ÜZLETI HÍREK.
Figyelm eztetés . A zon  előfizető inket, 

kik a „F o ga d ó t '- a m egje lenés napján 
nem kapják meg, kérjük, hogy szíves­
ked jenek  a kiadóhivatalt egy  le ve le ző ­
lapon  értesíteni.

A  borvasár.ók  figyelmét itt is felhaívjuk a 
„V isont a- és Mátrahegyaljai Szölötelepek Borérté- 
kesitö K.-t." ismert jó boraira.

Major Károly ism eri főváros i vendéglős  
kartarsunk m egvetle  a VII.. llka-utca 26. 
sz. alatti B ikkel-féle  jó liirü  vendéglőt, m e­
lyet ú jbó l rendezve  rE gyen lőség " c ím en 
nyitott meg.

K a ra *  címen árusított növényhus-kivonatot, leves, 
gulyásszaft, stb kattirsaink ne vegyék figyelembe, 
mert hasznavehetetlen közönséges gyatra dolog

Seidl István ismert főváros i karfásunk 
a VI., Aradi-utca 26. sz. alatti ven déglő jé t 
e gy  csinos berendezésű étterem m el b ő v í­
tette ki és ünnepiesen a m. hó uto ljával 
nyitotta meg.

Komáromban a K özpon ti-fogadót m eg­
vette  H erzoy  Ignác, a nagyszom bati Otthon 
kávéház vo lt tu lajdonosa. H erzog  kartár­
sunk a logad ó  kávéházát m egnagyobbítva 
s ugv azt m int az összes szobákat egész 
ujan s m odernü l beren dezve  e  hó e le jé ­
v e l nyitót a meg.

Az uj Abbázia-kávéház. Budapestnek régi. hires 
Abbázia-kávéhiza lassanként és észrevétlenül eltűnt 
és ugyanígy, nőtt helyébe egy uj Abbázia. Sleuer 
Gyula, az Abbáziának előnyösen ismert tulajdonosa, 
nem átalakította, hanem valósággal egy egész újat, 
egy valódi nagyszabású és inpozáns üzletet létesített 
a régi helyett. Az uj Abbázia, tulajdonosának közel 
n'-gyszázezer koronájába kerU't; ámde ha végig 
járjuk a roppant nagy méretű helyet, s a szép ipar­
művészeti tervek alapján átalakított helyiségeket, a 
mégegyszer akkorára nagyobbitott ablakokat, pazar 
fényes berendezést s a világítási és egyébó fel­
szerelést szemugyre vesszük. »z>nte kételkedni kez­
dünk benne, hogy mindennek költsége nem több 
félmilliónál. — A kávéház belső berendezését .Novak 
ipariskolai tanár tervezte . az 6 szakavatottságát és 
művészi ízlését dicséri a kellemesen meglepő és 
szép harmonikus elrendezés, ami a főbejáratnál lévő 
gyönyörű szökökutnál innen is, onnan is a néző 
szemei elé tárul. Megemlítést érdemelnek az e téren 
újdonságokat képező páholyszerü helyek, amelyek 
autóm.(ikusan egy vagy több nagyobb s kisebb és 
egészen zárt vagy nyitott páholyokká alakíthatók.
I gyanigy érdekesek a könnyen fölcreszthetö ab­
lakok Fontos megemlítésre még a lég-benyotnó és 
kiszívó készülék, melyen télen át kü'Ön kazánon át 
fölmelegitvc jön be a helyiségbe a fuss üde levegő. 
Ezen fontos készülék gyártói Erdélyi Gábor és Tsa. 
Az ezidöszerint nemcsak a mi fővárosunk, hanem 
az összes világvárosok kávéhizai közt első fényes 
és nagyszabású Abbázia-kávébázat, a légi szép és 
kedvenc tervét megvalósító: Struer Gyula kávés 
kartársunk és méltó derék és ugyancsak kedves 
modorú és széleskörű intelligenciájú fia: S’.encr Marcel 
vezetik, a revü-rrndsxerhcn dolgozd nagyszámú 
pincérkarral a még tekintélyesebb számú vendégek 
közmegelégedésére.

Lakszakáloson  K om árom  m .) M o ln á r  
János knrtársunk egy nagyszabású ven ­
dég lő i építtetett, s azt a m ai igényeknek  
m egfele lően  rendezte be. A z  ünnepélyes 
m egnyitás ju lius 1-én történik.

Bandi Ferenc vendéglője Előző Számunkban 
említettük, hogy a Vili., József-körut 46. sz. a. (és 
nem 4.i. sz. alatt, mint ezt sajtóhiba folytán volt 
írva) Vaschatta-féle éttermeket Bandi Ferenc volt 
székesfehérvári ismert vendéglős megvette. Bandi 
ka:társunk uj, nagyszabású üzletét egész ujan ala­
kíttatta és rendeztette be és srakavatottsága vala­
mint az előbbi helyén is előnyösen ismert jó 
konyhájával, az amúgy is jóforgalmu üzlete mene­
telét még jobban főllenditette.

Zim onyban a K özpon ti fogad ót K ro n -  
sle in  B ernéi ú jbó l átvette  és azt te ljesen  
átalakította cs a m ai m odern  igényeknek  
m egfe le lően  rendezte  be.

Budapesten, a VI. kér., Teréz-kőrut 20. sz. alatt, 
a régebben volt Frisch és Putzer vendéglők helyén 
Fleischmann Jakab, a békéscsabai Nádor-fogadónak 
volt jónevü és deiék tulajdorosa egy modern be­
rendezésű éttermet létesített. Fleischmann kartársunk 
ismert jó konyhája és tisztán kezelt italaival, az e 
hó közepével megnyílt üzletét mái is szép lendü­
letbe hozta Vállakózásához kívánunk sok szerencsét.
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Szó  vata-fürdőn a Lukrászda-kávcházat 
Verealóy D om okos kartársunk vo ll kolozs­
vá r i lizc tőp in cér e hó lő -én  á tvete  és azt 
ez alkalom m al egész ujan berendezte. 
Válla lkozásához kívánunk sok szerencsét!

Kanyo M ihály v o lt kőbánya i vendéglős, 
az Orient fogad ó  étterm eit II. K ovács  
Józseftől, ki azt ideiglenesen  kezelte  e hó 
k özep éve l átvette. A z  O rient uj vendég­
lőse  kitűnő ga/.dasszony felesége által 
vezetett j ó  konyhája valam int j ó  borai az 
üzlet j ó  hírét és m enetelét b iztosítják.

Mohácson a K orona-fogadót megvette 
Huyosits L a jo s  vo lt szabadkai kávés. Bo- 
gosits kartársunk uj üzletét e hó 15-én 
vette át saját kezelésébe.

Szegeden a Dugonics-tér és Tisza I .ajos-körut 
sarkin Slrasazer Manó. a íagyhecskereki Korona- 
fogadónak volt ismert tulajdonosa egy nagyszabású 
é'termet és sörcsamokot lát esitett s azt a leg­
kényesebb igéoyeknek megfelelőm rendezte be. 
Strasszer kartársunk uj szép üzletének ünnepélyes 
megnyitása »Karoas-éttcrem és sörcsarnok« címen 
a múlt hó 26-án történt.

W crae r  M á ty á s  Budapesten, az V., 
Sziget-utca 1. sz. alatti üzletet ugyanazon 
utcában a 11). sz. alá helyezte  át és azt 
ezeu a lkalom m al egész uj és szép  beren­
dezéssel látta el.

N 'a g yb c c sk e re k e n  a K oron a - fogadót 
Schm arzenberg  H erm ann kartársunk, az 
őbecse i V adászkor! lo gad ó  vo lt tu la jdo­
nosa m egvette  és annak 22 szobáját, va ­
lam int kávéházát és éttermét egész m o­
dernül rendezte be és ünnepélyesen a 
múlt hó 18-án nyitotta meg.

M ajor István  ismert budai vendéglős kar- 
társunk. mint m ár je lez tük  a II. kér. F ő ­
utca 14. sz. alá helyezte üzletét, am elyet 
a mai igényeknek  m eg fe le lő en  egész m o­
dernül rendezett be. Jó konyhája s borai 
ü zlete m enetelét b iztosítják.

Szombathelyen a Kereszt-utcában lévő vendéglőjét 
Hábriet Ferenc kanáriunk egy emeletesre építtette, 
nagy termet ■ aszfaltos-tekepályát létesített s ezt 
és az egész üzletet uj és modern berendezéssel 
fogja ellátni. Az ünnepélyes megnyitás julius hó 
ló-én történik.

Mihalyffy Árpád  főváros i vendéglős  m eg­
vette a l\ ., f l lő i - n t  77. sz. alatt lé vő  jó  
hirü M ertl-léle  ven d ég lő i s azt e hó 20-án 
vette át saját kezelésébe.

Debrecenben a Sas-utca 2 sz. alatt lévő régi. 
Vi/mos-féle vendéglőt Lokodff Sándor, jóhirnevü 
debreceni vendéglős megvette s annak helyén, egy 
a mai modern idényeknek megfelelően berendezett 
és több helyiségből álló nagyszabású vendéglői 
üzletet létesitet. Lokody kartirsunk uj szép üzletét 
a múlt hó elejével nyitotta meg ünnepélyesen.

W erb  G á sp á r  főváros i ven dég lős  kar­
társunk. ugyanitt a VI. kér., F.ötvös-utca 
I. sz. alatti ven dég lő t e hó 1-én átveszi 
s a z  uj üzletét egész ujan ren ová lja  és 
ren dezi be.

Katona István ven dég lő je . Szegeden  a 
Kossuth L a jo s  sugár-ulon K atona  István 
ottani e lőn yösen  ism ert vendéglős „S ző lő - 
fü r l" cím en egy m odern  berendezésű 
vendéglő t létesitet!. Katona kartársunk uj 
étterm eit és gyön yörű  kerthelyiségét ün- 
nepiesen e  hó 10-én nyitotta meg.

Soroksáron a Grassalkovics-utca 41. sz. alatti 
vendéglőjét U "l-'i'l Antal ottani ismert vendéglős 
kartársunk áthelyezte ugyancsak az ezen utca 31. 
sz. alatt létező saját házába, mely eddig a Soroksár- 
Haraszt-Taksonyi takarékpénztár tulajdonát képezte 
Holhig karlársunk »gész ujan rendezett üzletét uj 
helyén is nagy kedvvel látogatja a közönség.

Z a k a r iá s  B á lin t  a IV .  Bástya-ulca 7. sz. 
alatti r tassy-íé le  vendéglőt m egvette, azt 
egész újonnan renoválla tta és rendezte s 
ünnepélyesen a ni. hó 7-én nyitotta meg.

Sárváron a Korona-fogadó átalakítása, melyről 
előzőleg megemlékeztünk, befejezést nyert. A régi 
öreg Korona-fogadót S'agtj Dezső kartársunk egy 
elegáns szép üzletté varázsolta, riáldoxva minden 
költséget. Az uj, szép üzlet ünnepélyes megnyitása 
e hó ló-én történt.

Celldömölkon a K özpon ti kávéházat m eg­
vette  li r e in e r  Samu volt csornai kávés. 
B re iner karlársunk uj üzletét átalakítva 
és újonnan berendezve  e  hő 23-án nyi­
totta m eg ünnepélyesen.

Illés János régi tőp incér Budapesten a 
IV., Váci-utca 54. sz. alatti K rakovszky- 
lé le  vendéglőt átvette. A z  uj gazda szak- 
avatottsága az egész ujan rendezett üzlet 
jóm ene lé t biztosítja.

Győrött Jözsa G yörgy vendéglős kartár­
sunk üzletét egész újonnan renoválta s 
rendezte és azt újból e  hó 20-án nyitotta 
m eg ünnepélyesen.

Schurek Károly kartársunk az V., Béla- 
ulca 3. sz. alatt egy szép berendezésű 
vendéglő t nyitott egy ugyancsak csinos 
berendezésű kerthelyiséggel egyetemben.

Újpesten a Perc-utca sarkán lé vő  jó ­
h irnevü vendéglőt Ü tn e  István ismert fő ­
városi vendéglős m egvette. Bene gazda uj 
üzlete jó  menetét saját termésű dunaföld- 
vári b ora iva l és j ó  konyhátával biztosítja.

Bozsa  József főváros i (v o lt  petrozsényi) 
ism ert vendéglős karlársunk, Budapesten 
a VII., Kazincy-utca 7. sz. alatti vendéglő  
vezetését vette át.

Sá to ra lja ú jh e lyen  az Abbázia  kávéházat 
m egvelte  P r in tz  V ilm os, v o lt  nngykálló i 
ven déglős . P rin tz kartársunk uj üzletét 
m odern  berendezéssel látta e l és ünne­
pélyesen  uj „L o vrá n a “  cím m el m. hó 20-án 
nyitotta meg.

Ozv. Ullm Alajosné e lőnyösen  ismert 
budai (K orvin -té ri) vendéglősnő, a Margit- 
körut 52. sz. ala tli nagy vendéglő t Boros 
Jenőnélől e hó 15-én átvette.

KERESTETNEK T olvasóinkat kérjük. hogy 
az alább keresett Címek hollétét, kartársi szíves­
ségből, a megtudni óhajtókkal egy lev.-lapon kö­
zöljék.

t'nger István volt segesvári és erz1 ebet városi 
föp hollétét kéri tudatni egy I.-lapon Andrei Miklós 
főpincér, Sepsiszentgyőigy. Városi nagyfogadó.

Szitányi János (télen volt losonci) éthordó hollétét 
kéri tudatni Ság ff István főpincér Tcrcsafürdö (Vaa 
m.) Korona vendéglő.

Kralnvánszki Béla főpincér hollétét kéri tudatni 
Xedjetik József pincér-egyleti elhely. ügynök Arad

Bodoni Tamás Lajos fü’siolgáló-pincér hollétét 
kéri tudatni llorbálh Lajos fizetöpincér Kolozsvár, 
Kikaker kávéház.

Vigh János főpincér és lirnnner Károly fölszol­
gáló pincér ( volt Miskolc. Abbázia kávéház hollétét 
kéri tudatni Fritz József főpincér Miskolc. Börögő- 
pincevendéglő.

Krnyi Rezső hollétét (Bpest, Emfcc kávéházban 
volt fólsiolgálő p.) hollétét kéri tudatni l l in c h  Mi­
hály Zimony, Central-fogadó.

Herkuleslürdón a Széchenyi-ré len  lévő  
vendéglő t L ie b l K áro ly  főváros i ven ­
déglős átvette. L ieb l karlársunk üz­
letét egész újonnan rendezte és ünnepé­
lyesen e  liő  15-én nyitotta meg.

Fernbach János kartársunk az I. kér. Istenhegy 
oldilában a Hieronymi-u. 7. sz. alatt a fogaskerekű 
vasútnál a saját villájában, egy a mai igényeknek 
megfelelően berendezett csinos vendéglőt létesített 
nagy terasszal és gyönyörű kitátással a hegyvidékre. 
A fővárosi publikum kedvvel látogatja a szép ven­
déglőt.

HELYVALTOZASOK. Debrecenben a Lokody-étterem 
i föp. állását Talár Antal foglalta el. U. itt W Mecsek 

Rezső és Deli József mint éthordók működnek. — 
Hódmezővásárhelyen a Nemzeti-fogadó föp. állását 
Deulsh Béla töltötte be. — Hévizén a Mcxikó-ven- 
déglö föp. állását Frim  Lajos foglalta el. Mellette 
mint éthordók Xemsits Sándor (étlapíró), Mersits 
István és Drezdák Ferenc nyertek alkalmazást. — 
Ilonig Miklós Besztercén a Központi fogadóban éth. 
állást foglalt. - Szegeden a Baross-étterem (őp. 
állását Kollman Árpád töltötte be. U. itt a Belvá­
rosi kávéházban Halogh Sándor mint r. fizetöpincér 
működik. — Mátyás Gábor Menyháza-fürdün a 
Gyógy vendéglő főp. állását foglalta el. — Öze Kál- 

! mán Szováta-fürdőn a Vercstóy Cukrászda föpineéri 
állását töltötte be. Mellette 1‘ropper Deziő és Sayg 
Sándor mint segédp. műkődnek. — Oravelz István 
Mármsrosszigetcn aBannonia-fogadóban mint szobap.

1 foglalt állást. — Újvidéken az Elité kávéház föp. állását

Szeged, Tisza Laj'os körút 57.

Egy gyárvárosban
— nagy vasúti gócpont — szálloda, kávéház és 
étterem egész uj emeletes épületben tíz szoba, 
minden szobában vízvezeték és teljes comfort

eladó esetleg előnyösen bérbeadó.

Bővebbet :

ORSZÁGOS VENDÉGLÖSBANK. SZEGED.

i B érbe vagy eladó o
Lonyatelcpen (Hunyadmegye) egy fór- f j  
galmas vendéglő, káveházzal. Az üzlet- •: 
hez : egy vendégszoba, egy étterem, ká- M 
vébázi helyiség, egy kártyaszoba, 3 Q 
szobás lakás, istálló stb. szükséges :: 
mellékhelyiség tartozik. Bővebbet Klein ^  
József vendéglősnél Petrozseny. 1—3 ::

Szakember j
megfelelő óvadékkal, elszámolásra vagy I 
berbe keres vendéglőt, kocsmát esetleg I 
kávéházat. Megkeresések Sugár Bpest. I
Felsőerdősor 43. II. 3 intézendő".

; A főváros egyik legforgalmasabb :
’ útvonalán egy téli és nyári jóforgalmé ven- 
| dégjö, szép kcrthelyiséggel más vállalat miatt ' 
■ eladó, leltári árban. Cím a kiadóhivatalban .

ELADÓ BOR
150 M l. saját termésű kitűnő minő­
ségű : zöld-fehér színű homoki fajbor
— esetleg kisebb mennyiségben is — 
eladó Heinrich Kálmán szölőteiepén 
Horgosi Királyhalom it'songrádm.)
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W ER TH EIM ER  ÉS W EINER  B U D A P E S T

e lv á lla lu n k  :
m odern szállo d a , in tern átus, san atoriu m , villa, k aszin ó  é s  ir o d a b e re n d e zé se k e t  

szolid kivitelben , ju tá n y o s á r a k  m ellett.
--------------------  M I N T A L A P O K  É S  K Ö L T S É G V E T É S  D Í J T A L A N .  --------------------

Iro d a  és ra k tá ra k : B U D A P E S T ,  V . ,  V Á C I - U T  4 .  T e le fo n  iin teru rb a n> ÍH>9. szám .

1

Á
Szatjbald Ignác foglalta cl. Mellette Balogh Antal 
m iizetőp. s Teabold Károly és '/.ive Lajos m 
segédp működnek. — /imonyban a Központi-fogadó 
föp. állását IIinch  Mihály töltötte be. U. itt Mold 
Ferenc aegédp. alkalmazást nyert. — A Grand- 
kivéház föp állását Villa Béla foglalta el. — Len­
ne rí Adám Pancsován a Kontilovics-fogadó föp. 
állását foglalta cl. — Kauschkg Kon rád Kolozs­
váron az Euiópa kávéház föp. állását töltötte be. 
— Arulrei; Miklós Sepsiszentgyörgyön a Városi 
nagyfogadó föp. állását tölti be. — Lukácst! Nándor 
Komáromban a Grand kávéház föp. állását töltötte 
be. Ugyanott a Központi fogadó föp. állását KoU- 
mann Mihály foglalta el. — Szombathelyen a Sza- 
bái ia-foga.10 polgári éttér. föp. állását Keglovits Pál 
tölti be. — Grnsner Antal Glcichenberg-fürdön a 
Gyógy-vendéglőben < Curhaus-restaurant) mint fizet öp. 
foglalt állást. Az Orient-fogidó éttér. fop. állását 
Makó Rudolf foglalta el.

E
LADÓ SZÁLLODA
Nagy vidéki városban, elsőrangú szál­
loda, 16 szoba, étterem, kávéház stb. 
szükséges hozzátartozóval eladó vagy 
kiadó. Cim a kiadóhivatalban. 6—6

EGYRÖL-MASRÓL.

Vihar
— Rujtó meséiből. —

Szentélctü férfiak, mióta e világ áll — 
avagy lesz, —  m indig voltak és lesznek, úgy 
egyik nációban, mint a másik vallásfelekezetben.

Természetesen a zsidóságnál is vannak 
szentélelü férfiak, akiknek ezt a dicséretes 
tulajdonságát az jellem zi legjobban, hogy ők 
akkor örvendeznek, ha mások keseregnek és 
szomorkodnak. így ha valahova mennek vagy 
utaznak, az a kívánságuk, hogy zúgjon a 
vihar és harsogjon a haragos istennyila, szó­
val. hogy mentül kellemetlenebb legyen az 
idő.' meri ha történetesen szép, napsugaras 
idő járja, akkor odafönt kétségbe vonatik a

szent férfiúnak jámbor és erkölcsös élete. 
Legalább az ilyen férfiúk igy képzelik ezt el.

De igy tudta ezt —  beszélte Bujtó kocs- 
máros, —  a szentéletii hírben állt Reblein 
Aschion rabbinak a felesége is, aki egy al­
kalommal utraszállt. bölcs és jámbor életű 
urával. Az utón isteni szép, igazi gyönyörű 
idő volt. Egyszer csak megszólal a papi 
feleség:

—  Most már te is láthatod kedves férjem, 
hogy nem vagy szentéletű férfiú. Mert ha az 
volnál, mosl istenkisérlő, csúnya, viharos idő 
volna !

Szólott érre a jámbor fé rfiú :
Szálika lelkem, te Isten ellen valóan 

átkozódol. amikor ilyen szavakat veszel ajka­
idra és ezért a méltó, nagy büntetés attól, 
aki mindent lát és büntet, nem fog elma­
radni. Szóval, édes felelégem, te odafönt 
ezért szigorúan fogsz bűnhődni Tudd meg 
lelkem nőm, hogy most nincs szép idő .
Ha a tüdők szárnyait összehúzó, csúnya, 
ólmos esó verdesne a kupénk ablakát, ha 
szél süvöltene s tépné ki a fákat cs a távíró- 
póznákat, ha Jehovának mérges, tüzes nyilai 
embert és állatot pusztítanának el, — még 
ez sem volna olyan borzasztó nagy vihar, 
mint mikor az asszony a férjével utazik . 

Rébusz.
Mit csináljon az ember, hogy ne járjon a szája 

pl. ha eszik - — Ezt a rébuatt adta föl Gundel 
Kát' 'ly egy vendégének, ki a W'emgtuber-kávéház- 
ban mint pincéi működik, s ki épp evés közben 
talált panaszt lenni a vendéglő főnökénél. — Ne 
járjon a szája, ha ve'em beszél! — szólt rája Gun­
del ur. - Kérem, felelt erre energikusan a 
pincérvendég (ki különben már Tokiót és Andalú­
ziát is bejárta). én itt vendég vagyok és mint 
ilyent respektálni tartozik. — Gundel K. talán be­
látta, hogy a vendégnek igaza van, ezzel azonban 
még nem oldta meg azt a rébuszt, hogy mit te­
gyünk, hogy ne játjanak >ajkaink« ha pl. az evés
mivclrtét telfesitjuk

Hasonlóság.
Szörnyű mérges a tanító, lmmá valami tizenöt 

kérdést tett föl, s azok a fatuskó-fejü nebulók 
egyre se képesek felelni. E kellemetlen benyomásu 
tapasztalat után ily szókat intéz hozzájuk.

A gyors meggazdagodás titka 
megtudható

E lsőM agyarZeneau tom ata
kölcsönző és eladási intézet
Budapest VIII.. Rákóci-ut 13

Állandóan nagy mintaraktár!
Minden érdeklődőnek vétclkötelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil­
lany. mint súly ra berendezett, tehát üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért

ő évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésekre és he­
tenkénti hengeresére. Zeneinkben a 
modzm technika minden vívmánya, man­
dolin, xylophon, hegedű, stb he van 
építve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzdobásra jár, tehát önmagát ki 
fizeti. Sincs kockázat.

Havibérlet 20 kor.-tói kezdve
Használt automaták félárban.

Nősülés
33 eves r kath. szolid, 
intelligens fdpincér, ki 
nősülés után e szak­
mába vágó üzletet óhajt 
átvenni, beházasodna 
hasonló üzlettel biró 
családba és e célból 
vendéglős vagy kávés 
hozzáillő leányának az 
ismeretségét keresi. — 
Levelet » Komoly ügy- 
jeligével e lap kiadó­
hivatalába kér küldeni

Szálloda bérlet
Nagy forgalmú egyetemi városban mo­
dern kényelemmel berendezett ..SZÁL­
LODA" 75 szobával, étterem és kávé­
házzal bérbeadatik. — Cim a kiadó- 
hivatalban. 8—2

A m i n  v á r i s i i

szálloda* megvé­
tellé vagy haszon- 
béibe kerestetik — 
Ajánlatok Közvetlen 
címen a kiadóhiva 
ba küldendők.

Eladó vendéglő.
Tapolcán, a város közepén több mint 
50 év óta fennálló jóforgalmu besyállo- 
vendeglo nagy nyári kerthelyi séggd, 
villanyvilágítással, kitűnő tekepálya, a 
keltben tágas nyári színkör mulat­
ságokra egyetlen alkalmas hely — 
etterem és nagy körhelyiseg (melynek 
több mint száz tagja van az összes 
mellékhelyiségekkel szabad kézből el­
adó. Bővebbet Kovács Iván ..Balaton"- 
fogadósnál Tapolcán. 3—3

Dunaföldváron S r t S  ■ í j g J s S ;
kerthelyiséggel egybekötött vendéglő házzal
együtt cs berendezéssel örökáron eladó. A szép 
és tágas épülethez fontin kívül t é l i  és n y á r i  
s ön tés . é t te r e m , n a g y te re m  bankettek 
báli stb. mulatságok részére, hat szobából álló 
lakosztály. 501 hl. borra szép kőpince, téglából 
épült kitűnő jégverem, fedett tekepálya, sat. sat. 
tartozik A vétel előnyős feltételek mellett bo­
nyolítható le Érdeklődők forduljanak közvetlen

ÓNODY BÁBOK
vendéglős és háztulajdonoshoz
: :: D u n a i ü l d  v á r .

Wávéházi üzletem vezetésére keicsek 
* *  kellő szakismerettel bíró fiatal házaspárt, 
5 — 6 száz korona óvadékkal. A kávéház csinos be­
rendezésű. Korlátolt italméréssel é- vendéglői 
i°ggal bir, de cukrászdának is alkalmas mert a 
városban cukrászda nincs. Az üzlet a város közepén 
van, a Krasznamegyei Takarékpénztár újonnan épü't 
palotájában. A kávéhiz mellett levő pálinka, bor 
és sőrcsamok-ot az illető szintén átveheti Bőveb­
bet Friedmann Jakab Szilagysomlyon. »_«

ELADÓ vendéf /es szálloda
40 ev óta fennálló jó meneteli! üzlet, közel 
vasútállomáshoz, mely a ll: I kimeröhelyiseg. 
I étterem. I szepare. 5 vendégszoba. — konyha 
— vendeglös-lakás. 500 hektoliterre borpince, 
es a hozzátartozekaibol. 8000 KORONÁÉRT 
ELADÓ. - A berendezik I eves. — Az üzletre 
csakis keresztények pályázhatnak. Bővebbet

KRAUSZ GYULA
..Eehérló-szálloda" DEBRECEN.
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Általános Berendezési Részi-társaság
=| Biliárd, fabútor és hűtőkészülékek gyára j=

B U D A PE S T , VII., GIZELLA-UT 26.

3  Telefon: 65— 75- Söraönycim: BERENDEZŐI Eníapest
L e v é lb e li  v a g y  s z ó b e li m e gke re sé sre  költségvetéssel, 

r a jz o k k a l és te rv e k k e l készségesen  d íjta la n u l szolgál.

K á v é h á z
v a g y

Cukrászda
részére igen alkalmas 
helyiség Szegeden. Ku- 
dolf-tér 6. szám alatt 
november l-re kiadó. 
Cim: TÓTH  P ÉTER  

Szeged.

— Haszontalan, scmmirekelő népség vagytok. 
Tőlem kérdezhettek bármit, én mindenre megfe­
lelek. Ha pedig valamelyitek olyant kérdez, hogy 
nem tudnék felelni, az egy koronát kap tőlem

Még e szók talán el sem hangzottak, amikor tar­
totta a két ujját Palkó gyerek, a gombaházi kocs- 
raáros fia. — aki olyan zseniális huncut, hogy az 
édes anyja rögvest ,.föpincérnek“ adja, ha az isko­
lából kimarad’.

A tanító meglátja s int neki, hogy csak szóljon-
— Kei éra tanító ur, — miben hasonlítok én most 

Ferenc Ferdinánd trónörökösre •
A tanító mérgesen néz arra a mákvirág Palkóra, 

majd gondolkodik, de — nem tud felelni.
— Abban, mondja nagy diadallal a Palkó, hogy 

mindaketten .koronát" várunk.

Kortyanto.
Látós vendéglős az újságból olvasott borzalmas 

vihart adja e’ő : — A házak és gránáriumok tetejét 
pehelykónt hordta le. utcasorokat döntögetett !o és 
vonatokat borított föl a veszedelmes orkán . .

A  beszédet figyelemmel hallgató Pongrác mester, 
elsőben fölhajtá fröcscsös poha át és aztán így szólt:

— Ez majdnem olyan lehetett, mint amilyent én 
láttam legénykoromban, amikor Kiskendcrcsre a 
barna Böskéhez jártam. — Egyszer este, amidőn 
haza készülődtem, irtózatos vihar kerekedett A 
nagy szélvész szemem láttára bárom ember fejét 
vitte el, míg a nagy templomot valósággal Elfor­
dította. úgy, hogy a torony a főidbe fúródott és a 
pap a toronyszobában misézett . . .  És e szavak 
után Pongrác mester megint kortyantott egyet.

Gombás borjupörkölt.
— Kérem, ne is méltóztassék az étlapot nézni, 

tessék egy kis gombás j«örk öltét enni I — Ajánlja 
melegen a föpincér a leülni készülő passasérnak

Hát jó. — S az éthordó elhozza a párolgó gombás- 
[örkö tet. s a vendég hozzálát és nézi, kutatja s 
izle i, de mást nem tud kisütni, minthogy az közön­
séges borjnpörkölt. t idainti Sanyit és nagykomolyan 
ezt kérdezi tőle

— Te Sanyi, miért gombás-pörkölt ez a pörkölt 
és ha gombás botjupörkölt, mért nem főztek bele 
gombát '

Azért kérem, mert a gomba csak gombás- 
rostélyosba való! — tájékoztatja a vendéget a 
selyma Sanyi gyerek.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

T. Komárom. — 1. A valóság az, hogy nem sza­
badna, de sajros. igen sok helyen dívik az a 
rósz szokás, hogy körök és kaszinók nyilvános ven­
déglővel bírnak és ezeket már régebben nyert ital­
mérési jog alapján folytatják és ez ellen tenni, vagy 
jogot bevonatni . nem éjien sikerrel kecsegtető. 
Ennek dacára azt ajánljuk, hogy lépjen be az < )rsr. 
Vendéglős Egyesületbe s mint tag jelentse be az 
esetet, intézkedés céljából. — 2. A dohos borba, 
htl. számítva, öntsön egy deci finom aixi o’ajat, 
keverje jól össze s azután hagyja pihenni. Öt-hat 
nap múlva, feltöltéssel távolítsa el a bor színén 
úszó olajat, s a bort kénezett hordóba fejtse át. 
Esetleg ez az eljárás megismétlendő. Persze az 
ilyen bor kimérésére addig, amíg nem javult meg 
teljesen (ami dohos boroknál csak ritkán következik 
bei nem igen szabad gondolni sem, mert ezáltal az 
üzlet jómenete egészen lerontható Üdvözlet.

16 barit. A Fogadó fejlődésével kapcsolatos 
őszinte szerencsekivánatait köszönjük. Igaza van 
abban t. barátunknak, hogy az eféle fejlődés csak 
olyan kitartó, nehéz munka alapján következhetik 
be, amelyet Fogadóéknál végeztek lankadatlanul 
soha nem pihenő erővel és oly tiszta célzatú törek­
véssel, hogy annak szép cikölcsi és anyagi előnyét 
leginkább a nagy ..köz" is élvezze, nem pedig a 
küzdő egyesek. Hogy azután ebből az önzetlen s 
tisztes célzata munkából utóbbiakra is háramlik 
siker, az csak természetes és azt mindennél szebben 
ez a fejlődés láttatja. Ismételten is elismerjük a 
soraiban kifejezettek igazságát. — amit bárha igy 
nem is fejez ki, de hasonlóan igen sok jó barátunk 
s olvasónk érez — és amidőn jó kivánataért kőszö- 
netünket nyilványitjuk, igaz szívből jött üdvözletét 
hasonlóval viszonozzuk. — Üdv! Önök a Fogadó 
ismert köszöntő szavát használták gratuláló soraik 
címéül, amit őszintén megköszönünk, és hasonló 
tiszta szívből fejezzük ki mi is és küldjük üdvözle­
tünket. - M—a Nemetujvar. A levele első részébe 
foglaltakat, az illetékes: „Országos" irodájába
juttattuk, mig a minket illető részt figyelembe vettük 
és teljesítettük. Örvendünk, hogy a kemény „gya­
korlat nem valami kellemes teendőjétől szabadult 
és régi dolgait újból gyakorolhatja. Szívélyes üdv I 
— Récéi. Hát hogy ne lehetne t kartársunk, amikor 
lehet. Vállal biz a Fogadó nyomdája nemcsak nagy. 
de apró munkát is és igy az fin üzleti levelező­
lapjait és leveleit is elkészíti. Nyomdánk címét a 
lap borítékján találja és odaküldendök a nyomtat-

S z o m b a t h e l y  m e l l e i t
♦  egy jo forgalmú vendéglő, „mészárszékkel", — mely- ♦
+ ♦  ben az eddigi vendéglős 30 évig volt, — betegseg ♦  a
J ♦  miatt azonnal eladó. — A  vendéglő a mészárszéken ♦  J
♦  kívül van vágóhíd, kaglizó pálya, kocsi szín, istállók ♦
O sat. szükséges helyiségek Az üzlet országút mentén +
J  «  van és kedvenc kiránduló helye a szombathelyi *  *
♦ v  közönségnek. — Kedvezd fizetési feltételek. —
♦  Bővebbet a kiadóhivatalban. 1—5 a

1 Sümegen |
:: egyedül álló szálló- jj 
:: dámat megegyezés •; 
jj szerint eladom. — •: 
jj Bővebbet: jj
jj Mesterház/ Sáudor jj 
jj szállodás Sümeg. jj

UDÓ ÉS K Á V É H Á Z
BUDAPEST. VII.. Rákoci-ut 42

Igazgató: NÉMETH KAROLY 
A fogadós, vendéglős-iparhoz 

tartozók találkozóhelye. 

Modernül berendezett káveház 
5 tekeasztallal. 

Étterem és sörcsarnok saját vesetés alatt. 
Mérsékelt árak.

Szakmabelieknek a szobaáraknál 20 százalék 
kedvezmény.__________

i B öcögő  J ózse f pest f o g a d ó j a  ét 
..Abbázia kávi-háza, M iskolc. Kávéház. 
elsőrendű éttermek, sörcsarnok. Magyar konyha, 

kitűnő borok.

Csányi tagadó Keszthely.
Értes'les. *  '■• get valamint
a mi iparunkhoz larto- 
/.ókat értesítem, hogy 
a mai kor követelmé­
nyeinek megfelelő s mo­
dem berendezéssel el­
látott fogadót létesítet­
tem. A nyári évadon át 
több kényelmes szoba 

és fürdőszoba áll rendelkezésre. Vendéglős, 
kávés es pincér vendegeim úgy a szobáknál, 
mint az étkezésnél árkedvezményben részesül­
nek. Jó magyar konyha, kitűnő italok, pontos 
kiszolgálás biztosítva. -  Kiváló tiszteletlel

GSÁNYI LAJOS fogadós KESZTHELY.

Kávéház átvétel
A t. kartársakat van szerencsém éttesiteni, hogy 
Hndapesten, l 'I I , Thököly-ui II. saám alatti

F O O T B A L L - K Á V É H Á Z A T
átvettem. Az üzlet egész éjjel nyitva. Kitűnő 
ételek is italok. Polgári árak. Jó kiszolgálás. 

Szives támogatást kér
o Földes József, kávés. <>

i. T O T Z E R  F E RE N C  SSÜS S Z E G E D .

Eladó vendéglő
®  A főváros mellett nagyforgalmu telpen
ó gyárak közelében, ugyancsak egy jó
P  forgalmú vendéglő, házzal együtt örök
:: áron eladó, visszavonulás miatt. Yétcl-
£  hez 8—10 ezer korona szükségi g. Érték
jj 30 ezer korona). Bővebbet : Szabó
Ü Ferenc tulajdonos Szabótelep Erzsébet-
:: faival Zobor-utca 27. 2—2

B ru novszky K áro ly
hygienikus játékkártya

tisztitó intézete

=  BUDAPEST, =
jüé£ J Szvetenay-utca 16. sz.

rHerzka, Halász és Berger
Vas- és rézbutorgyár o Alapittatctt: 1886.

a & r ő í ?  B U D APE ST , V ., L ipdt körút 8 - 1 0 .  2 %

Sp e c i a l i s t á k  szálloda, kávéház, vendéglő 
b e r e n d e z é s e k b e n .

Elvállalunk kompiette s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  li z e t é s i f e l t é t e l e k k e l .  :: :: ::
-----------------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. -----------------
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I EDISON SZÁLLODA
j BUDAPEST, VII., Hársfa-utca 59 b szám

(a K ir á ly -s z ín h á z  m e lle it'

| T u la jd o n o s :  P O L L Á K  JÓZSEF.
:  V il la m o s  k ö z le k e d é s  m in d e n  irá n y b a n .

\ POLLAK JÓZSEF Pincérelhelyezö intézete 
\ ----------- VII.. Sip-utca 7. sz --------------

A legmodernebb kényelemmel berende-

[ p j Q f 3 Q 6 3 « j  zelt szoba Mlnden szoba hide8' mclc«
U ü Q B U U Í  vízzel és villanyvilágítással ellátva. Az 

összes heiyiségekken központi fűtés.

Mérsékelt szobaárak 3 koronától kezdve.

Pincér uraknak 20"» kedvezmény.

ványok mintii is. Szives üdv' — fi. H. Bectkerek. 
Igaza van. múltkori számunkból nagyrésrint kima­
radtak a szetk. üzenetek, így az Önnek szóló is, 
ami azonban kartársunkat nem akadályozhatta abban, 
hogy ne értesüljön a zimonyi kongresszusi küldöt­
tekre nézve, akikről a „Társ. Élet" rovatban emlé­
keztünk meg. Esetleg tessék azt utólagosan átnézni. 
Üdvözlet. — W. R. Oebrecen. Közlések történtek, 
i -m* és gyors értesítésért szives köszönet és üdv! 
— E. J. Sientgotthard. Egy fél napi késésünk volt s 
ez és illetve a közbejött vasárnap okozhatta az em­
lített késedelmet. Üdvözlet' — D. S. Gyöngyös. 
Az yen jó szándék esetén nem megbocsátás, ha­
nem köszönetnek van helye és mi a szélzeten tett 
megjegyzéseit ekként is vesszük s a kü’dött dijat 
ugyancsak köszönettel nyugtatjuk s üdvöröljük. — 
T . G. Régen. Csak türelem, ez — rózsákat hoz, 
amire most még korai az idő, mivelhogy czidősze- 
rint Borszéken kályha mellöl nézik a világot az 
emberek Amire kisüt a kedves, vadregényes, de 
hűvös erdélyi bércek közt, mi is ott leszünk s addig 
is szives baráti köszöntésünket kü’djük • — Szilágy 
m. A kérdezett „teljes" címtár még nem volt és nincs 
kiadva. A Fogadó által kiadni szándékozott nagy 
és teljes címtár befejezése még csak a jövő év 
első felében várható. Üdv! — F. R. Obecse. Örö­
münkre szolgál, hogy az előnyösen megváltozott 
Fogadóval örömet szereztünk azoknak is, akik szak­
lapunk fejlődését a szegedi bölcsői-kortól kisérik 
jóindulatú figye'emmel. Őszinte üdvözletét hasonló­
val viszonozzuk ! — N. G. Tarosa. Említett lapot bi­
zonyára a jó öreg , Jurisics" vitte el a pinkafői he­
lyett és történhetett az emlitett késedelem. Mi ter­
mészetesen azon leszünk, hogy ez többé elő ne 
fordulhasson í'dv ! — Elemér. A főpiacért semmi 
különösebb jog nem illeti ebben a kérdésben, ha­
nem csupán csak azt várhatja el a pontosan 
teljesített teendőn kívül — amit ön és másik két 
éthordó kartársa is megkövetel, hogy öt mint fel­
jebbvalót nos. és mint kartársukat tiszteljék. Ha 
ezt szemelött lartlák. a soraiban fölhozott kontra- 
verziák sose fordu'ha'nak elő — Reich. Valóban 
jót tesz mind a kettővel, ha tájékoztatja és lebeszéli 
őket a Ny.-cgylctbe való belépéstől, ami miként a 
fiataloknak ép úgy nem áll érdekében az idősebb

kai társaknak se — K. J. K.-löd. A kérdezett készí­
tési módokat megtalálja az idei .Vendéglősök 
Kaptára* Bor- és pincekezelés és Haszoos Tudni­
valók című rovatában. M. N. Kolozsvár. Gyors 
értesítésért srives köszönet és köszöntés ' — Falusi 
vendéglős l'gyancsak beszélgetés közben azt ptopo- 
nálhatja On is a plébános urnák, hogy ne tartson 
az egyház sem búcsút és az ilyen vasárnapokra eső 
nagymiséket mondják cl hétköznap és igy a föl­
panaszolt kellemetlenségeknek elejét lehet venni 
Naptárt küldtünk. Szives üdv. — L. Gy. Gombos. 
A dologban tévedés van és a tévedés ott lehet, 
h-'gy az a figyelmeztető levél elkallódott s csak jó 
néhány nappal későbben vehette, amiről különben 
módjában lesz meggyőződni, ha a keltezést meg­
nézi. Egyébként üdv' — B—o. Az ítéletet feleb- 
bezze meg az alispánnál s ha itt elutasítják, a bel­
ügyminiszternél. Üdv ' — R. A. Árvaváralja. Kérdéses 
címek ügyében tett szives intézkedésiét, min: a 
•közdolgaink < érdekének tett becses és önzetlen 
szolgálatát, ezúttal is hálás köszönettel nyugtatjuk. 
Üdvözlet' — H. Péter. Ez a közlés a közérdek kér­
désével semmiféle kapcsolatban sincsen, hanem 
pusztán személyes ügy. aminek tért a Fogadó, még 
felelősség vállalás esetén sem nyújthat. Egyébként 
üdv! — U. Gy. Szatmár. A mai számunk túlzsúfolt­
sága és késői beküldés folytán nem jöhetett a 
közlemény. Jövő lap nyiltterébcn jön. Üdv '

Debrecenben
egyedül engedélyezett téli és nyári j 

orfeum, kerthelyiség, téli helyiség teljes J 
berendezéssel családi okok miatt eladó. 
Értekezhetni Debrecen. Petöfi-ter 7. i
l'gynökfik díjazva.

(Pozsony m egye
egyik nagy községben eladó vagy bérbe­
adó egy forgalmas vendogló. fűszer ke­
reskedéssel és trafikkal. Az épülethez 
a fíisierkereskedesen kisül tartoznak 
nagy vendégszoba, külön szoba, tánc­
terem, két konyha, négy lakószoba, 
különböző mellékhelyiségek. 400 htl. 
borra megfelelő pince slb. Az épület 
uj Vevő előnyben részesül. Cím a ki- 
adóbivnta'ban. 1 —2

egy teljesen jókarban levő omnibusz. £

|  Bővebbet LÁNG és KUN szállodások, LÉVA. *

Átadó egy jómenetü 
beszálló vendéglő

n a g yo b b  v id é k i v á ro sb a n , n a g y  f o r g a ­
l o m m a l  és k e v é s  h d s h é r r e l  m ás v á l­
la lk o z á s  m iatt. G im  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

|Főpiacérek óvadék szövetkezetei
♦  Telefon 2 4 — 94. Budapest, Ul., Podmanicky-ufca 19. T e le fo n24 94 ♦
♦  A  m a g y a r  p in c é r s é g  e ls ő  és e g y e t le n  ö n á l ló  ♦
X  p é n z in té z e te .  — Ó v a d é k o t  a z o n n a l fo ly ó s í t .  J
♦  Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal. Hivatalos órák d. u. 4— 7-ig. J

EGYESOLT MAGYAR HAJLÍTOTT 
FABUTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda :
Budapest, V., Bálvány-utca 4 

K a k t á r
IV., Kossuth Lajos-utca 15 sz. 

Telefon 89-51.

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenő. Ongvár. Varasd. Yrata.
Mindennemű hajlított fabútor 
:  ős kerti botor. :

flláolla kávéházi és oendéglö Berendezésein 
csinosan Kiállítón gyártmányait.

----------  P á r a t l a n  —

o l c s ó  a j á n l a t
vászon és damaszt árukban

1000 drb I.envászon lepedő — — — darabja 3.—, 3.50
1000 » Kárpáti » --------------- » 4.—, 4.50
15u0 » Nehéz damaszt abrosz — » 3.—. 4.50
1500 > Nehéz damaszt abrosz, 12 szem » 5.50
1000 let S a lvéta-----------------------tucatja 6.—, 8,—
1000 »  Kávés Salvéta ajour — — » 4.50
1000 » Nehéz damast törülköző — » 11.—, 13,—
1500 drb Kerti abrosz minden színben darabja 3 —
1500 » Szegélyes nagy párna ---------- » 2.50
1000 » * kis  »  l.5u
1000 • • paplan huzat — » 6.—
1500 tet Pofaái és tányér vászon törlők tucatja 6.—, 7.—

D e u ts c h  F e re n c
vászon és fehérnemüek áruháza 

szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST. IV.. MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.

ALAPÍTÁSI ÉV 1895 TELEFON 145-92.
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Néhány szakértői vélemény.
Frohner H ote l Im per ia l, W ien . A >KRISTÁLY* asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt 

— kedvelik. RÜLIXG, igazgató.

R estauran t Cári H itle r, B e r lin  PiW . Unter den L inden 62-63 . A ■ k r i s t á l y , ásványvíz
-------------------------------------------------------- —--------------------------- vendegeimnél igen kedvelt es
szállítmányaink mindig a legjobb állapotban érkeznek meg. LOU1S ADLON, tulajdonos.

T h e S avoy  H o te l, London. A »KRISTALYFORRAS« ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán 
----------------------- -------------  magában, mint borral vegyítve. HENRY l’RÜGER, vendéglős.

T h e Sp lend id  H o te l, Ostende. A »KRISTÁLYFORRÁS« ásványviza legkitűnőbb és vendégeim-
--------------------------------------- nek legkedveltebb asztali vize. melynek hírneve túlhaladta az
összes eddig ismert vizeket Ostendében. CHARLES VÁSÁRHELYI, igazgató.

Ő cs . és  A p osto li k ir . F e ls é g e  U dvari G azdasági h iva ta la , W ie n .A • k k i s t á l y f o r k á s .
------------------------------------------------------------------------------------------- igen kellemes tzü es üdítő
italnak találtatott. FRANZ von WORLITZKY, cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

H i v a t a l o s  v é l e n  ? n y e k.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszsrvizsgáló intézete a „ K r is tá ly - 

fo rrá s -  á s v á n y v iz e t  t is z ta ,  b o m lá s i a n y a g o k tó l egészen m entes és c lie m ia i sze m p o n tb ó l eg ész ség es n ek  
m in ősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a .K r is t á ly f o r r á s 4 v ize t t isztán ak és k ifo g á sta la n n a k  
m inősítette.

Dr Rigler Gusztáv, a k o lo z s v á r i egyetem  egészségtan tan ára, a z  19 02. X I I .  m a g y a r  b a l-  
n e o lo g ia i ko n g re ssz u so n  a  fo rg a lo m b a n  tevő k ü lö n fé le  á s v á n y v iz e k n e k  b a k t e r io ló g ia i  szem p on tb ól 
tö rtént v iz s g á la tá ró l tartott e lő a d á sá b a n  le g t is z tá b b n a k  a  .K r is z tá ly f o r r á s "  á s v á n y v iz e t  je le n te tte  k i.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intézete a „ K r is t á ly lo r r á s M  n a g g  m é ly s é g ­
b ő l  fa k a d ó , á l la n d ó  ö s s z e té te lű , ig e n  t is z ta ,  m a g n e siu m  h v d ro ca rb o n a to s  á s v á n y v íz n e k  m inősitette.

Az Országos Hagyar Kir. Chemiai Intézet m e gá lla p ito fta . h ogy a .K r is t á ly v íz 4 
ige n  tiszta m a g n e s iu m -h y d ro ca rb o n a to s  á s v á n y v íz .

A magy kir. Belügyminiszter 1900. m á rc iu s  O-án kelt 228X2. szám ú h a tá ro z a lá b ó l : A 
„ K r is tá ly fo rrf is "  k ö ze g é szsé gü gyi s ze m p o n tb ó l m in t  é lv e z e l i v iz  k i t ű n ő  és r e n d k ív ü l értékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan. a _K r is t á ly f o r r á s “-t h e ly e s  és t is z tá n  v a ló  kezelése 
fo lv tá n  a k ü lfö ld ö n  v a ló  v e rse n v z é sre  m ás á s v á n v v iz e k k e l h iv a lo ttn a k  m in ősite fle .

ELADÓ eg y  JÓFO RG ALM U
vendéglő (beaxálló

. , két utcára nyíló nagy
udvarral, vendégszo
bákKal és több hozzá-
tartozó melléképületek
kel. kocsiszín négy is-

♦ ♦ ♦ tálló stb í.rtekezhetni

, Egerben,
urnái i -zoda-u 2.

B érbeadóvendég lő
A z egyik legforgalmasabb vidéki nagyváros 
legjobb helyén 1913. május l-re fölépülő 
70 szobás nagyfogadónak sör- és b o rc s a r - 
noka, étterme és télikertje, a hozzátartozó 
helyiségekkel bérbeadatik Évi bér 8000 kor.
A z üzletet, bérlő kívánságára, a tulajdonosok 
berendezik Szükséges tőke 6— 7 ezer korona.
C im  a kiadóhivatalban. 4 .

Eladd homoki horok
* - «  450 htlr. ujbor és 50 htlr

ó-bor, körtük ezerjó, velse- 
lini. riziing. kövidinka, mus­
kotály és siller.

Szobonya Bertalan
Királyhalom,

Csongrádraegye (Horgos mellett).

Nyomatott a Fogadó" könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában Budapest. V ili Szentkirály-utca 34
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H i r d e t é s .

Hirdetés.

Eladó fogadó.

LM.

Élénk, nagy-forgalmú városban, a vasúti inióházzal 
szemben 5 szobás modern ré/bútorokkal fölszerelt 
szálloda, szép étterein, söntes és nagykávéházzal
teljesen berendezve eladó. A fogadóhoz modern 
ftlid> .-.zoba, gyönyöiü udvai. nagy jégverem, beszálló- 
istálló s a fogadó, vendéglő és kávéházi üzemhez 
szükséges összes helyiségek és eszközök tartoznak 
Évi bér 4500 négyezerötszáz) korona. Szerződés i 
kilenc évig tart. Átvitelhez 25000 huszonöté 
korona készpénz szükséges. Eladó csak k 
déku vevőkkel lép érintkezésbe. Címét meg 
a kiadóhivatal.

K e szth e ly  n agykö zsé g  képvise lő te stü le té ne k 79 jk .  19 12 . 
sz. m e gb ízó  h atáro zata a la p já n  a lu líro tta k  k ö z h írré  tesszük, 
h o g y a község i tu la jd o n t kép ező ..B a la to n " és „ H u llá m "  s z á l­
lo d a  és v e n d é g lő  19 13 . é v i m á ju s  h ő  1 -tő l s zá m íto tt ti (hat) 
eg y m á su tá n  k ő v e tk e z ő  é v re  19 12 . é v i szep tem b er 1 -é n  d. e. 
11  ó ra k o r  tartan dó  és zárt a já n la tta l egybekötött n y ilv á n o s  
á rv e ré se n  a legtöbbet íg é rő n e k  b é rb e ad atn i (og.

K ik iá lt á s i  ár. m in t egy é v i b érösszeg 9000 k o r.
A  k ik iá ltá s i  á r  10" -a  b án atp é nzü l az a já n la th o z  csa to­

la n d ó , ille tv e  á rv e re z n i s zá n d é k o zó k  á lta l az á rv e ré s  m egke z­
dése előtt a község i b iró  k e ze ih e z ké szp é n zb e n  v a g y  ó v a d é k ­
k é p e s é rté k p a p írb a n  leteendő.

L e g tö b b e l ígérő  a b án atp é nzt a z  á rv e ré s  b efeje zése után 
a  bérösszeg 20" -á ra  k ie gé szíte n i ta rto z ik , m e ly  összeg ó v a d é k - , 
kén t a b é rle ti id ő  le já r iá ig  v is sz a ta r la t ik  és b é rlő  ja v á r a  taka I 
re k p e n z tá ri betétként ke ze lte tik .

A  h a sz o n b é r fé lé v e n k é n t e lő re  fizetendő.
K é p v ise lő te stü le t le n n ta rtja  m a g á n a k  a jo g o t, hogy á rv e ­

re z ő k , ille tv e  a já n la tte v ő k  között az a já n la t i összegre v a ló  
tekintet n é lk ü l sza b a d o n  választ.

E g y é b  az á rv e ré sre  v o n a tk o z ó  feltétételek K e sz th e ly e n  a 
kö z sé g i je g y z ő  h iv a ta lá b a n  a h iv a ta lo s  ó rá k  a la lt  m egtudhatók.

A já n la to k b a n  m e gje g yze n dő , h ogy a já n la tte v ő  az á rv e ré si 
fe ltételeket is m e r i és a z o k n a k  m agát a lá v e t i

K e sz th e ly . 19 12 . é v i m á ju s  hó 3 1-é n .

S z e k e re s  Ö d ön  R e isc h  Im re
jegyző. i _ í  b ró.

2 10 0  19 12 .

A  I)  O  I I I .  ,d d :.l.

: : 
I Egy nagy forgalmú helyen !

K e s z th e ly  n a g yk ö zsé g  k é p vise lő te stü le té ne k  79 jk . 19 12 . 
s z á m ú  m e g b ízó  h atáro zata a la p já n  a lu líro tta k  közzétesszük, 
h o g y a  kö zsé g i tu la jd o n i ké p e ző  v asúti v e n d é g lő  és s z á llo d a , 
19 13 . é v i m á ju s  h ó  1 -tő l sz á m íto tt 0 (h a t) e g ym ásután  k ö v e t­
k e z ő  é v re , 19 12 . é v i sze p te m b e r 1 -é n  d . e. 10  ó r a k o r  tartan dó 
és z á rt a já n la tta l egybekötött n y ilv á n o s  á rv e ré se n  a  legtöbbet 
íg é rő n e k  b é rb e ad atn i lóg.

K ik iá lt á s i  ár. m in t e g y  é v i h a szo n b é r öOOO kor.
A  k ik iá ltá s i á r  10" -a  b á n a tp é n zü l a z  a já n la th o z  csa to ­

la n d ó , ille tv e  á rv e re z n i sz á n d é k o z ó k  á lta l a z  á rv e ré s  m eg­
k ezd ése előtt község i b iró  k e z e ih e z  k é szp é n zb e n  v a g y  o v a d é k - 
k é p e s é rté k p a p írb a n  leteendő.

Legtöbbe t íg é rő  a b án atp é nzt a z  á rv e ré s  b efeje zése után 
a  b érösszeg  2 .V  - á r a  k ie g é sz íte n i ta rto z ik , m e ly  összeg ó v a d é k ­
ként a  b é rle ti sze rződ é s le já ra iig  v is sz  tartatik és b é rlő  ja v á ra  
ta k a ré k p é n z tá ri betétként ke ze lte tik .

A  h a szo n b é r fé lé v e n k in t e lő re  fizetendő.
K é p v ise lő te stü le t fe n n ta rtja  m a g á n a k  a jogo t, h o g y  á rv e ­

re z ő k . ille tv e  a já n la tte v ő k  közt az a já n la t i összegre v a ló  te k in ­
tet n é lk ü l sz a b a d o n  választ.

E g y é b  a z  á rv e ré sre  v o n a tk o zó  feltételek K e sz th e ly e n  a 
kö z sé g i je g y z ő  h iv a ta lá b a n  a  h iv a ta lo s  ó rá k  a latt m e gtudhatók. | 

A já n la to k b a n  m egjeg yzen dő, hogy a já n la tte v ő  az á rv e ré si 
fe ltételeket Ism e ri és a z o k n a k  m agát a lá ve ti.

K e szth e ly , 19 12 . é v i ju n iu s  bő 1-é n .

S z e k e re s  Ö d ö n  R e isch  Im re
jegyző. i - i  bíró.

i év óta fönnálló jó üzlet, házzal és telj;s berendezési együtt -
visszavonulás miatt — 50 ezer koronaárt eladó. Az 

_  őrlet áll káveház. vendéglő és meszárszek-ből, rne-
tyek a legmodernebb berendezésael vannak ellátva. 
- ezenkívül szép kert helyiség, jégverem, istállók, 

egy hold konyha-kert. (a ház- és őrlettelek 300 Q  öl ; 
tozik az üzlethez. A ház öt éve teljesen újjá lett építve és 
hova aeetylen-világitás van bevezetve. — Átvételhez 40 ezer 
szükséges. Cím megtudható a kiadóhivatalban. 1 —6

El a d ó  va gy  bérbe- | 
a d ó  s z á l l o d a  ti

k á v é h á z i jo g g a l,  a j:
vasút közelében, igen $
forgalmas utón. — 12  ^
bútorozott szoba és ::
mellékhelyiségek. ..... ■

Bővebbel: B ra u n  R e g in a
Nemzeti-szálloda T re n csé n . Ék

Átadó községi 
nagy-vendéglő

Mosonymegye 2200 la­
kosú nagyközségben, 
ahol 3  nagy o rs z á g o s ­
é i minden szerdán k i­
sebb h e tiv á s á r tartatik, 
forgalmas országúiban, 
a ,n  agy vendéglő-  örök­
ség miatt azonnal átadó, 

s—• C ím  a kiadóhivatalban.

JÉGSZEKRÉNYEK
•örkimérö készülékek sz.b .d  szerkezei,ti, <• 
e.ekhutok minden célra legolcsóbb °yéri ■ j “77 i— I 

árban. i. “ . __,

STILLER JÓZSEF S L I S  -
Budapezt, Vlh, Kazíncy-ulca 6 b. 
ezelőtt V ll„ Wesselényi-utca 22.

Alapittatott J873. « -«

Figyelem! w k
sas,egyedüli tulajdonos SflLLER JÓZSEF

J T
Számtalan kitünletés

EM ENTÁLI.
" " u  RÉPCELA K I.

CSEM EGE- es 
TEAVAJ

I
a já n ljo

S t a u f f  er e s

Szalmaszál-szopókát. papír 
szalvétát olcsón szallit.

Nagy választékban Hrktiu/raph cd kék. kész i l ­
lanok. menü kártyák. konyhn-söniés-iPtk és 
kén/vek. bon-block mindéi: nagyság és szir.hr n. 
ruhát ái-számok, százalékos bérlet-füzetek, /erei 
ptiftirrs borilék, torta-, hal és lányé: disz- 
p:-pírok. papillottok. sütemény-kapszlik, papii- 
lemez-tányérok, fognájók. ujságtartók, irótihlák, 
kréltik és sziimc.iok stbit olcsó és szabott ár;k 

mellett gyorsan és pontosan szállít

B E R K O V I C S  K Á R O L Y

Budapest V l l , Sip-utca 5 sz.
Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve



— ■ — Zamatos hegyi fajborokat ----- —.......=
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

V i s o n t a i  és  M á t r a h e g y a l j a i  S z ő l ő t e l e p e k
Postafiök 1. Borértekesitő Részvénytársasága Telefon 99. sz.

Közpon ti eladási iroda  és igazga tóság  G YÖNGYÖS (H ír e s  i n ) f ő t é r ,  Luby-ház (u j Bankpa lota ).
540 hold sajat hegyi o ltván y minta szőlő. SORGÖNVCIM
telepeink átlagos é v i term ese 12000 hektói V  I S O N T  A  51 A T  R A.

PmüalntóemziiTet 53 Merül töltete tólcsintoriótta utaiiTéttel szállittatnak- 
Kaiyüin hniirlásotiál ieiitmeijos árai és in tő i teltételei entetélrezleliiet

Szölótelepeiiik elnöke. Nagym dr. KALLAY ZOLTÁN v b. 
egri pincéjéből származó: Óborok, fajok és évjárat szerint 80

IV F () G A I) <> 13, szám

A  borok telepeiken szem élyesen megte- 
-------- klnthctük cs k ivá laszt hatók. --------

1911. év i borárak fajok szerint, literje 50 fillértől 100 fillérig 
Óbor-arak fajok szerint, nagyban literje 60 fillérről 150 fillérig.

Egri borok: t. t.. Hevesmegve főispánja 
illértöl 200 fillérig.

Budapesti k ép v is e le t:
. Banva-utca 12. T ele fon  122-41

Zala-, Vas- es Som ogyiuegyci k épvise let: 8 j
Feltár Báni és Társa m l  fciiilipesi »f Framiai-i- 12- | | m

Kassal k ép v ise le t: j
M ELH G H Y A L A D A R  BÉ LA ur. I

S zőlőte lepeinken  legutóbb k ivá ló  minőségű es :
centit' ilrak e /■ S: évi borSzük-sét/lelűkel hetire;!! lelté/eh !: ni

» Jobb fa jborokat termeltünk.
ti sztil'iititr.i i.i' méltiíni/os úrban elöjeijgezhelik.

---- jtseenél több kiváló orrot ét tanár ajánlja .* —™—
lou-t- S T. Lo/S GKAXlt PKtX.

Külföldi Utazáson kérjen mindenütt Szt I  utóit far,lát
k k is  t .ij. r . ís r J .x m z x T ’

B B B M H P
f o r r á s  szénsavval telített ásványvize hasznos ital 
l U I l d j  étvágyzarnsroktnU és erjeszteni nehéz­
ségei. A legtisztább és legegészségesebb asztal: 
és bor. íz. Halható* szont rési/lapító. — Vidékre 
•3 kiilrdic fuvarilijm entes szállítás. __ Kérjen ár- 
jrgytést — Szénsavtelités-né’kflli töltés is rendi I 
hetö mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
iram :a F.vian és St Galanie; vizeket Szt. Lukacs 

fürdő K u tvá lla la t Budán.

Bőrbetegségnél, hordókezelesnél
■ • ' • . ..  - • ■ ■ ■ • 

:e-retést n. a V endéglősök  Naptara
mely a Fogad*'*' i ' f  fizetőinek kor. 2 5*.

TÖRLEY
=  T A L I S M A N  =

=  C A S I H O  E  R E V E R V E  =

TELEFON !«l -II.
Kávéházi és vengéglői berendezésekéi 
alpaeca, chinaezüst árut vesz és elad

B R A U N  G Y U L A
BUDAPEST VII., Sip-utca 14. sz.

Vendéglősök, kocsmarosok és 
-■ kávésok figyelmébe ! -----

Üveg cs porce lán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. O R Ű N W A L I )  M Ó R
üveg- és porccilán  nagy raktárában 
Bpest, IV.. Ferenc József-rakpart 6.

iG ro s z  Ö dö n  és A lb e rti
j#j Számos elismerő levettél kitüntetett törv. hej. szálloda, 

kávéház és vendéglők adás-vevésl közvetítő irodája
- -  BUDAPEST, V ili, RAKÓC1-UT 25 =

TELEFON -  IXTERI BIÍAN 
18-68 . 19—73. 24—32. 86 40 145 -99

i banknál.

IIIMÍO
Azon t kartarsai-i a'.

gük, i fel-

bizalommal Kolle­
giális I's lelettel 

■Mór : Fejér negye)

SlBííer  ̂ Mihály

F E K E T E  A D O L F
hatóságilag engedélyezett szí..házi. varietéé.
— női és cigányzenekarok ügynöksége —

BUDAPEST, V.. Váci körút 16. sz.
s közv.lités.
int ftirdbli.'l
’ Szalav

1- . S Telefon
e is. 117—li».

Ichalfcr Károly.

i ‘ht^ re-számla az Krzsébetvái: 

á jT  t ááááéáá

mm
Vendéglős kartársann 1 Ha bort 

csapoliialí es azt akarjak, 'ibgy a 
m< ycsapult bordóban a bor utolsó 
esepp.ie kitogás tálán maradjon, — 
basznaJj > a VimpoEek-féle szaba­
dalmazott ..Viniconservalor'M , 
mely elejei veszi a megeretese- 
désrn-k es megviragoso.lasnak 

A ..YHIICONSERVATOR- ruiiaulaliiai a 
tar metromlasa ti a.:a zarva.

Kérjen áriagot és használati 
utasítást a „■'^iniconservalor** 
feltalálója és eladójától :

Y i m p o s e k  E m i l
ir.ervíbr.55055^j SZIbZEK, (Horvátország)

Pincérek figyelmébe!
Fő- és nzetőpincérek, kiknek o ld a l-;s eb ltírc a  (papírpénzt, 
vagy (apró- és ezüstpénz számára pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, kaneni a felsrész 
az aljával egy darabból készült. — a ley ju tányosabb á ruk  
m elle tt szerezhetik be

Molnár Uilroos sérviötögyárosnál, H t'H .IP E S T , I V ,  
Károly-kötni iS . Központi városház .
------Képes űrjét/ ,:él: bérmentre -------

n E '
-

ERRMMNN J. L.
cs, és kir. udvari szállító 

évben alapított országos szabad. Alpaeca-. 
íaezüst- és fémáru-gyárának lóraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
Raktárak. Becs, Gráz. I'tága és Triesthen 1


